
aina andré 

DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1711 

Ala:12 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men hoppat över ett av målen på 

sätter det nummer, som målen borde haft, men inom parentes 

VETTE 

Anno 1711 den 16, 17 och 18 Januarij hältz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Wätte häradh, å 
wahnligh Tingsstadh giästgifwaregården Wijck, närwarande Cronones Befalldningsman Öfwer Nordwijkens 
Fögderie Wälbetrodde Jonas Ericksson, och häradernes eedswome och troowärdige Nämbdemän som woro. 

Aff Wätte häradh 
Hans Mickelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kollekindh 
Anderss Ifwarsson i Kroken 
Oluf Joensson i Sundby 
Halfwordh Assmundsson i LommeLandh 
Anderss Swensson i Bowall 

14 ärenden och 4 uppbud 

Aff Tanumbs häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hans Bryngellsson i Sämb 
Oluf Joensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Karleby 
Jurdh Pedersson i Gursrudh 
Anderss Hansson i Hougar 

UTDRAG 

S:D: sedan Tingspredikningen war hållin, och Tingsfreden på wahnligit sätt uthLyster, förekommo effterslcrefne 
måhl och ährender att afhandlas. 

Lommeland Lommeland (1) 
Liveröd Skee S:D. förde NembdeMannen Halfwordh Assmundsson utj LommeLandh i 
Mällegården Näsinge LommeLandh sockn, på sin broders Erick Assmundssons utj Lijfwerudh 14/ägnar 
Össby Näsinge såssom fullmäcktig effter undfångin Fullmackt af dhen 14 Januarij 1711, 

kiähremåhl, emot Anders Lyttersson utj Mällegården i Nässinge socken, 
fordrandes af honom 28 Rdr Courrent, effter TingsRättens bref af den 8 Octobris 
1700, som igänstå skulle af 64 Rdr, eller 96 dr Stt, dher medh han inLöst 2ne 
Tunnor Landzskylld utj Mällegården i Nässinge socken. medh 2ne åhrs interesse. 
Anders Lyttersson tillstodh denne sin skulldh, och beklagadhe sin oförmögenhet, 
dhenne skullden att bethala, in till dess han får förnöyelsse för sin jordh utj össby. 
Resolutio. Såssom Anders Lyttersson i Mällegården i Nässinge socken, tillstår och 
bekiänner sigh. effter Tings Rättens bref af dhen 8 Octobris 1700, ännu på dhe 64 
Rdr, han uppLänt till Mällegårdens Lössen slcylldigh wara 28 Rdr, medh 2ne Åhrs 
interesse, till Erick Assmundsson i Lijfwerudh i Skiee socken: Altsä blifwer han 
Anders Lyttersson här medh pålagder, till näste wårfrudagh, erLeggia och bethala 
till Erick Assmundson i Lijfwerudh, berörde 28 Rdrs Capital medh 2ne åhrs 
resterande interesse, tu l dhen tijden å 6 pro Centum, jempte 24/: Stt Rättegångs 
Expenser. 
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Ting den 16-18 januari 1711 i Vik — fortsättning. 

Mällegården 
Össby 

Näsinge 
Näsinge 

(2) 
S:D: förklarade sigh uppå Anders Lytterssons i Mällegårdeen i Nässinge socken 
anbiudande, hustru Ingridh Lyttersdotter uti Össby i samma socken, såLedes att 
hon till nästkommande wårfrudagstijdh, will af sin brodher Anders Lyttersson, för 
28 Rd Courrent, å 6 mark? (Aé: Sista mynttecknet har av Tomas Se//ing på 
Landsarkivet, tytts till att avse "daler" men det bör väl vara "mark") Stt på hwar 
Rdr beräcknadt, sigh tilpanta Dee 4 sättungar Landzskyldh uthi Össby, Des 
Erfwejordh, som han henne tillbiuder; Men som Anders Lyttersson, til dhen 
tijdhen, måste samma Capital bethala och erLeggia till sina Creditorer, och han 
fördenskulld icke Längre Dröja kan effter sin betahlning, den han äger uppbära för 
sina 4 sättungar Landzskylldh uthi Östby: Altså gaf TingsRätten Anders Lyttersson 
tillåtelsse, att i fall, hustru Ingridh Lyttersdotter, effter dhes Lofwen, ey bethaler , 
honom dhe berörde 28 rdr till dhen tijdhen; Då skall Anders Lyttersson hafwa 
mackt och berättigadh warda, berörde sin jordh, til sin stiuffadher Oloff Hansson uti 
Össby, eller någon annan, dhen att hypotisera, pantsättia eller försällia, dock 
närmaste bördemännen, deras Rätt effter Lagh, oförkränkt. 

Blomsholm —Skee (3) 
Vässby Lilla Skee S.D. beswäradhe sigh Blom mershollms härskaps fougde Wäll:tt Anderss 
u. Wijborgh, öfwer bonden Christopher i Lilla Wässby ett 3/4 frellsse hemman under 
Blomsholm Blommershollm, för dhet han skall oförswarligen? uthuggit, all dhen Lilla skough 

som till Lilla Wässby want osv 
A: Målet står på sid 275-279. 1 målet omtalas hur olika byggnader uppförts mm. 
Bonden hette Christopher Ericksson. 

dhen 17 Januarij 

Hålt Norra Skee (4) 
Hålt Skee S:D: föredroug Cronones Befalldningsman Wälb:de Jonas Ericksson, huruLedes 
Brehult Hogdal fierdedels odels hemmanet Nordare Hult utj Skiee sockn, är förledne wåhrtijdh, 
Liveröd Skee förmedelst åboens Oluf Hansson ben:dh rymmande, förfallit uthi ödesmåhl, så att 
Sneketorp Norge på Cronones wägnar, han dhes tillständige räntor af tijonde, durktogsgiärdh och 
Varp Skee Contribution medh mehra, icke kunnat bekomma: Warandes och hemmanet till sina 
Strömstad huus och giärdesgårdar, alldeles nederrutit, och förderfwadt, så att dhet på Lång 
Kollekind Skee tijdh icke kan komma till häfdh och bruuk, dher dhet nu icke medh en wederhäfftig 
Bovall Skee åboo, blifwer besatt, helst emädan Erfwingarne til samme hemman, icke äro 

förmögne, dhet utur ödesmåhlet att bringa. Fördenskulld tillthalade nu Wällberörde 
Befallningsman, sahl. Halfwordh Olssons Enkia Ingeborgh Andersdotter i Hullt 
och pijgan Anna FIalfwordzdotter, sampt Pilten Oluf Hallfvvordsson, befrågandes 
på hwadh sätt dhe wille bringa hemmanet utur Ödesmåhlet, och huruLedes dhe 
wille skaffa Cronan betahlning för des restantier, och förekomma dhet, att Cronan 
igenom samme hemmans ödesmåhl, icke må taga någon skada? Dher till swarade 
dhe samptel., att dhe ingen utwägh der till wetta, och att dhe dher till inga medel 
hafvva, Cronan des restantier att bethala, eller hemmanet utur ödesmåhlet att bringa. 
Widh detta tillfället, instälte sigh Anders Mickielsson uti Brehult uppwijsandes 2ne 
Odelsbref på Nordare Hult, dhet ena af Anno 1684 dhen 2 Julij, hwaruti finnes att 
Erick Assmundson i Lifwerödh, af en Lenssman på Yde Mattz Pedersson i 
Sneeketorp ben:dh sigh tillhandladt enhalf T:r Landzskylld uti Hullt; dhet andra 
war daterat den 7 Martij Anno 1687, Lydandes således, att sahl. Halfwordh Olsson, 
inLöst Y2  Tunna Landzskylldh uti fierdingshemmanet Hullt, af Erick utj Lijfwerödh 
och 1/2 Tunna Landzskylld ibidem af Olof i Warp och hans medarfwingar, för 
hwillken Tunna Landzskylldh han 72 dr Stt uthgifwit. Desse brefwen berättade 
Anderss Mickelsson att Månadztienaren, sahl: Jöns Hansson, som färlofwat war 
medh pijgan Anna Halfordzdotter, hade till sigh Löst, för 15 Rdr Courrent, eller 22 
dr 26 1: Stt, af sahl. Halfwordh Olssons och dess Enkias Creditorer, och samma bref 
hoos honom Anders Mickielsson uti förwahr Lembnadt, påståendes, att dhen som 
hemmanet tillträder, måtte påLäggies, til sahl. Jöns Hanssons Erfwingar, berörde 15 
rdr bethala och erLeggia; emedan han elliest, utur sin handh, brefwen icke kan 
Lefrera, Lembna eller slippa. Och såssom Enkian hust: Ingeborg Andersdotter och 
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FORTSÄTTNING på mål nr 4 vid ting den 16-18 januari 1711 i Vik. 

Erfwingarna, på Rättens tillfrågan, icke kunde skaffa på hemmanet någon 
wederhäfftigh åboe, ey heller förmådde dhet sielfwa utur ödesmåhlet bringa, och 
Postmästaren utj Strämstadh Wäll:tt Samuel Eekman sigh tillbödh, att taga 
hemmanet an till bruukz, och först och främst til Cronan dhe derföre resterande 
skatter och räntor bethala, dher hoos, dhe förberörde 15 rdr, till sahl. Jöns Hansons 
Erfwingar erLeggia och Clarera, och hemmanet uppbyggia, som nederrutit ä.hr, 
dher han får oklandrat dhet för sigh och sina Erfwingar behålla; warandes 
hemmanet icke effter hans mehning mehra wärdt, än desse penningar. Altderföre, 
emädan något annat rådh icke war, att kunna berörde hemman til Kl. M:ttz tienst, 
ifrån ödesmåhlet Salvera; befant Tings Rätten billigt inlåta berörde Postmästare 
Ekman, på ermälte hemman Hult, emot effterfölliande Conditioner, och willkor, 
lmo att han bethalar nu straxt till Cronones Befalldingsman dhe restantier, som han 
på Cronones och Kyrkians wägnar, berättar sigh hafwa af berörde hemman til att 
fordra, sigh belöpande til 5 dr Stt; hwillka han och nu erlade: 2do erLegger och 
Lefrerar han, dhe förberörde 15 rdr eller 22 dr 16 /: Stt ofördrögligast, til sahl. Jöns 
Hanssons Erfwingar, eller des Creditorer, hwillka och nu postmästaren widh 
Tingsbordet presenterade som uti Hr Befalldningsmannens Jonas Erickssons handh 
och fbrwahr insättes, til dhen förberörde sahl. Jöns Hanssons Erfwingars eller des 
rättmätige Creditorers förnöyelsse. 3tio skall han Postmästaren, som emot dess nu 
utlagde penningar, kommer till att Lagl. upbiuda, fierdedels hemmanet Hult af 1 
Tunna Landzskylld bestående; wara försäkradt, att på dhen händelssen, hemmanet 
under Lagfarningstijden, skulle honom af bördemännen ifrån Lösas, att han effter 
ricktigh räckning, njuta skall förnöyelsse, innan han hemmanet afträder, för den 
kostnadh han på huussens och giärdesgårdarnas meclh mehra, reparation giör, eller i 
medlertijdh giordt; och skohla 4to nu Nembdemännen Joen Larsson i Kollekind, 
och Anderss Swensson i Bowall, besee hemmanet widh förste Laga synetijdh, till 
des huus och giärdesgårdar, och der öfr författa en rättwijs huussesyn, hwarutj 
observeras och anteknas måste, all dhen brist, som på huusen, och flera hemmanetz 
tillhörigheeter finnas kan, och hwar meclh dhen skulle kunna bootas. skolandes och 
Sto Ekman, dher han kommer till att behålla hemmanet, och framdeles fastebref 
dher på winna kan, då erläggia och betahla till Enkian och Erfivingarna, hwadh 
desse Nämbdemän finna hemmanet, nu wijdh dhet tillståndh som han dhet 
emottager, mehra wärdt wara; än dhet han derföre reedan uthgifwit hafwer. 

Näsinge Näsinge (5) 
prästgård S:D: uppwiser Hr Kiörkioherden Ehrewordige och högwällärde Hr Johan Bager uti 

Nässinge, en förLijknings skrifft Daterat den 17 Januarij innewarande åhr, medh 
Lensmannen Wäll:tt Swen Swensson ingångin; hwaruti Welberörde Hr 
Kiörkioherden belofwar til 5te Dagh Påska nästkommande, på den skulldh, han til 
berörde Lensman skyldig war, 60 dr Stt, och de öfrige 40 dr Stt till senste Aprilis 
erLeggia och bethala: Hwarmedh sigh Lenssmannen benöija Läth; fördenskulldh 
blef nu samma flirehning af TingsRätten, efiter begiäran, utj protocollo inskrifwen, 
och af TingsRätten confirmeradh och stadfåstadh. 
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Ting den 16-18 januari 1711 i Vik — fortsättning. 

Brehult Hogdal (6) 
S:D: förekom hustru Kierstin Torgersdotter, sahl. Peder Nilssons uti Brehult 
effterLefwerska, gifwandes för Tingsrätten tillkiänna, att hon nu hädan effter, 
såssom en gammal och ållderstigen qwinna, icke förmåår skiöta något gårdzbruuk, 
eller sigh der medh försönia och ehrnähra; Flwarföre hon hos sin Mågh Oluf 
Andersson utj Houdhal, och des dotter Marin Pedersdotter, tagit och sökt sitt 
tillhåldh, dhen öfrige des Lijfztijdh, hoos dhem att tillbringa, hafwandes Lofwat 
Desse sina barn, för sin föda och skiötzel in till Dödedagen Af sine Löösöron 
ärligen att åthniuta 5 rdrs wärde, för dhe åhren hon hos dhem wistas; Men skulle 
hennes Lijfztijdh, så Långt uthdragas, att hon hade alle sine Löössören förtärtt, uti 
Olof Anderssons huus; Då Lofwade Oluf icke dess mindre, henne till dödedagen att 
försöria och skiöta, emot dhet han hennes Löösöron åthniuter, och dher till, 
förfordra henne till grafwen. Men dher hon bortgåå skulle förän des ägande 
Löösöron (A‘,: Det står egentligen Löööron) blifwa förtärde, då skall hon, jämpte 
dhe 5 rdr han niuter åhrLigen för des underhålldh, undfå för des begrafnings 
omkostnadh, af offtaberörde Löösören sin behörige fömöyelsse; Hwillket på 
partemes begiäran, TingsRätten ey underLåta kunde dhem till effterrättelsse och 
säkerheet, uti protocollet införa. 

Västgården Näsinge (7) 
Tjärnebo Tjärnö S:D: tilltahlade Oluf Tormosson utj Wästegården i Nässinge socken och Hanss 
Båleröd Skee Erickson ibidem, sin Fadersyster hustru Boel Tormosdotter (A: Det borde ha stått 
Mällegården Näsinge Torstensdotter) uti Kiärneboo i Kiärnöö socken, påståendes att såssom dheras sahl: 

faderfadher Torsten Tormosson, skall inLöst 2 Tunnor Landzskylldh uthi 
Bohlerudh i Skiee sockn fiir 200 Rdr Specie, men berörde jordh Lijkwähl icke 
blifwet anteknadh uti Inventarie, eller widh Arfskifftet fördheladh Erfwingarne 
emillan; dhe måtte få der uti tillträda sin arfzLått, och gifwa sin Fadersyster igän 
sine uthlagde penningar på dhet öfriga uti samma Jordh; emädan hon des uttan skall 
innehafwa, af deras sahl. fadhers odelsjordh, mehr än dhe som broder barn ähro. 
Hustru Boel ursäcktade sigh, att hon nu icke hade medh sigh hwarken arfskifftet 
effter sin sahl. Fader, eller Bohlrudz jordebrefwet, och begiärte alltderföre dilation 
till des hennes broder Swen Torstensson, som tu l henne och des sahl. Man 
transporterat Bohlerudz jorden, kunde inkomma, att hemmuhla henne, hwadh som 
han henne upplåtit. Resolutio. TingsRätten pröfwar skiähligt, differera 
denne saken till nästa tingh, att hustru Boel Torstensdotter i Kiärneboo, Då må 
inskaffa, både Arfskifftesbrefwet, effter sahl. Torsten Tormosson, och Bohlerudz 
jordebrefwen, hwillka hon nu icke hade med sigh. Kunnandes hon och då anbringa, 
närmare underrättelsse utj dhenne saaken, af dhem, som sedermehra Mällegården, 
återLöst hafwer, och giöra bewijssligit, dhet hon nu föregifwer, att hennes sahl. 
Fadher, ey skall ägt mer än halfwa Mällegården uttan innehafft dhen andra hälften 
igenom häfdebyte, emot halfwa Bohlerudh, och att Bohlerudh derföre woro utj 
arfzskifftetz jnventario uteslutit, och heela Mällegården Enkian och Erfwingarne 
emillan tbrdheladh: Då wijdare dicision om Olof Tormossons och Hans Erickssons 

preetention på arf i Bohlerudh och Lössningsrätt deruthi blifwa kan. 

Tjämebo Tjärnö 
_gjorde 
(8) 

Västgården Näsinge S:d: framträdde för TingsRätten hustru Boel Torstensdotter i Kiärneboo, i Kiämöö 
Mosstorp Lommeland socken, gifwandes tillkiänna, att hennes sahl. broders Tormo Torstenssons Sohn 

Bräcke Näsinge Oluf, och des systeres Boel Tormosdotters Man Hans Ericksson bäggie uti 
Wästegården i Nässinge sockn boendes, hafwa henne bethalt och fömögd för en 
halftunna Landzskylld, som henne uti Mostorp i LommerLandz socken, want 
tillhörande: hwarföre dhe qvittat och afslagit 12 Rdr Courrent på dhe 25 dr Sft, som 
dhe efifter förehning widh senste tingh; för dheres arfzdhel uti Jorden i Bräcke, af 
hustru Boel Torstensdotter åthniuta skulle: Fördenskulldh behålla hädaneffter 
förberörde Olof Tormosson, och Hans Ericksson, ermälte 1/2 Tunna skylldh uti 
Moosstorp, tör sigh och dee sina, med alla des tillhörigheeter, såssom deras rätta 
ägendomb, hillket på parternes begiäran Tingsrätten ey underLåta kunde, till 
protocollet föra. 
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Hustyft Skee (9) 
Folkestad Skee S:D: bejakades af TingsRätten Peder Larsson i HuusTyfft i Skiee socken, att af dett 

Lilla omyndige Piltebarnetz Oluf Anderssons arf, bekomma 8 dr 3/: Stt, till dhe 11 
dr 29 1: Stt, han redan undfått, som woro Lembnade till berörde siukliga barns 
skiötzell widh arfskifftet 1708 den 27 Aprillis; hafwandes Peder Larsson underhållit 
berörde fattige barn redan uti 3ne åhr, och Lofwar än ytterLigare för denna 
Summan å 20 dr Smt, dhet att underhålla, tu l des dhet sigh sielft födan förtiäna kan; 
Och kunne fördenskulldh, dhet Lilla barnetz förmyndare, Halfwordh Larsson i 
Follkestadh och Anund Olofsson uti HuusTyfft, berörde 8 dr 3 A Stt, 
ofördröyeligast, till öfwanförrnälte Peder Larsson i HuusTyfft, Lefrera emot 
qvittence. Dhet öfriga af barnetz arfmedell, blifwer än wijdare under berörde 
förmyndares handh och förwahr, Lembnadt och uti behålldh stående. 

Kongbäck Hogdal (10) 
Skräppekärr Skee S:D: uppwijste för Tingsrätten, Niels Olsson i Kongbäck, på sin faders Oluf 
Källviken Skee Joensson i Skräppekiiirrs wägnar, en obligation dat: den 12 Aprilis 1710, 
Kollekind Skee uthgifwen af Simmon Hansson i Kiällewijken, hwaruti berörde Simon tillstår, sigh 

hafwa Länt af sin swärfader Oluf Joensson i Skräpekiär, en Summa penningar af 60 
dr Stt, hwarföre han belofwar, att gifwa jnteresse effter ordinantien, och sätter 
honum derför sin gårdh Kiällewijken i pant. Och såssom dhenne obligation, 
betygades, af Nämbdemannen Joen Larsson i Kollekindh, hafwa sin ricktigheet 
och jordebrefwen til hypothek och pant derföre, woro tu l Oluf Lembnadhe; Altså 
kunde Tings Rätten på OlufJoenssons begäran, icke undgåå berörde obligation, att 
uti protocollo införa, wederbörande tu l så mycket större säkerheet. 

dhen 18 Januarij 

Om 
värdering av 
ödeshöet 

(11) 
S:d: begiärte Cronones Befalldningsman wande Jonas Ericksson af TingsRätten, 
att dhe Nämbdemän, som förledne sommer wärderat dhet här uti häradet falldne 
ödeshöet; måtte nu inför tingsRätten afhörde blifwa, huru högt dhet sigh bestiget 
hafwer på hwart och ett af dhe under Båtzmanshållet, Sorterande ödeshemman, så 
wähl dhe som ähro Kl M" och Cronan besparde, som dhe, hwillka militien anslagne 
ähro, och att tingsRätten dher öfwer sedan wille honom dhes rättmätige attestatum 
meddela.  osv 
,M: Målet står på sid. 285-286. 

Dalen 
Strömstad 

Skee (12) 
S:d: förekom LensMannen wair Thomas Kiäpp, anklagandes Löössa Kohnan 
Marin Ericludotter uti platzen Dahlen i Skiee socken för begångit Lägersmåhl 
medh drengen 011e Andersson på KillingeHollmen, påståendes att hon derföre 
plickta måtte: Lööskohnan Marin tillstodh Lägersmåhlet, och sade fuller att han 
Lofwadt henne äcktenskap, men att hon der öfwer inga bewijss hafwer att 
framdraga: sade och deres syndige omgiängelsse sigh tilldragit, dhen tijdh hon 
tiente förLedne Åhr för Amma hos Matz Jochumsson uti Strämstadh, och uti 
uthhuuser i des gårdh. Fördenskulldh som dhetta Lägersmåhl är uti Strömstadt 
skiedt; ty förwijstes dhet till Rådstugurättens ibidem ransakningh och afdörnmande. 

Daftö 
Rundö 

Tjärnö 
Tjärnö 

(13) 
S:d. differeradhes Jöns Pederssons på Dafftöön och Jöran Biörnssons ibidem 
twistigheet, om huusedehlning på Dafftöön, till näste tingh, att Nembdemannen 
Hanss Mickellsson på Runään då må kunna der öfwer wahra tillstädes; Hwillken 
förledne affton, för sin serdeles angelägenheet skulldh, reste till sitt huus: och widh 
samma tilälle kan och hustru Ingeborgh Anderssdotter i Trija, dhe Controverandes 
Swärmoder komme tillstädes, och uti saaken uppLyssning giöra och gifwa. 

Om båts- 
männens 
avlönande 

(14) 
S:D: uppwijstes af eronones Befalldningsman Wälb:de Jonas Erickzson en uppsatz 
och Specification på dhet som åhrLigen, af Båtzmans Rotarne uthgifwes, till 
Båtzmannens aflönande och Munterande; Hwillken uppsattz, som dhen sigh uthi 
alla stycken ricktig befant, så blef och dhen medh häradzhöfdingens underskrifft, 
och häradetz Sigill, på Befalldningsmannens ansökiande verificeradh. 
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Uppbudh 

Nöddö Tjämö 
Mällegården Näsinge tro! För Reor Ifwersson på Nöddöön, blefwo 1v2 kanna Landz.skylldh uti Nöddöön 
Buar Norra Skee uppbudne 3die gå:n 
Hästeskede Skee 
Strömstad 
Hålt Norra Skee För Halfward Helliesson i Mällegården blefwo 5 sättungar Landzslcylldh uthi 

Nordhbuar i Skiee socken uppb:ne 3:die gå:n 

11 Sätt. Landzskylldh uthi HästeSkiee i Skiee socken. blefwo för Anderss 
Andersson dhen älldre uthi HasteSkiee och Michel Andersson ibidem uppbudne 

2 gå:n 

För Påstmästaren Wäll:tt Samuel Ekman uti Strämstadh, blef nu effter dhet Mr 
Öfwanföre uthi protocollo befindlige sluth och resolution, fierdedels Odels 
hemmanet Norre Hullt uti Skiee socken, af en Tunna Landzslcylld bestående, dhet 
han sigh för 27 dr 16/: Stt af sahl. Halfwardh Olssons och dhes änkes Creditorer 
och Erf:r tilhandlat uppbudit 1 gå:n 

Ae: Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 

1 
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8 

Ala: Il 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen. 
Jag sätter målnumren inom parentes. 

TANUM 

Anno 1711 den 19. 20. och 21 Januarij, höltz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Tanums Häradh, å 
wahnligh tingsstadh giästgifwaregården Heede, närwarande Cronones BefalldningsMan öfwer Nordewijkens 
fögderie, Wällb de Jonas Ericksson, och Häradernes eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro. 

Af Tanums Häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hans Bryngelsson i Särnb 
Oluf Jonsson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carlby 
Jurdh Pedersson i Gursrud 
Anderss Hansson i Hougar 

12 mål 

Af Wätte Häradh 
Joen Larsson i Kollekind 
Anders Ifwersson i Kroken 
Olof Joensson i Sundby 
Halfword Assmundsson i Lommelandh 
Anders Swensson i Bowall 
Hans Mickelsson på Runöön 
Lagl: ftorhindradh 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela protokollet 

Se mitt gårdsregister för hans material. 

den 20 Januarij 

Hede Tanum (3) 
Björneröd Tanum S:d: anklagade Lenssmannen Wäll tt Sven Swensson åthskillige här utj Tahnumb 
Bro Tanum socken boende, af Allmogen, för dhet dhe försummat här på Heede hålla 
Orrekläpp Tanum OrdenantzHästar: nembl: Oluf i Biörnerudh. Frans och Björn i Broo, Guttorm i 
Unneberg Tanum Orreldäpp, Siuhl i Unnebärgh. Tolle i Lille Anneråhs, Hans i Åsserudh, och 
Anrås Lilla Tanum samtel. Store Anneråhs Åboer, med samtl. Store Rykz Åboer. Desse föreburo 
Åseröd Tanum hwar tir sigh Lahma uhrsäckter, til dhet dhe icke hållit uti beredskap deras 
Anrås Stora Tanum OrdinantzHästar, när omgången tu l dhem kommit. osv 
Ryk Stora Tanum 

M: Målet avslutas på samma sida (nr 306) 

den 21 Januarij 
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Ala:13 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen, 

2. 21  sätter målnumren efter blyertsnumreringen men inom parentes.. 

BULLAREN o KVILLE 

Anno 1711 den 23 och 24 Januarij höltz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Bullarens och Qwille 
häradher, å Wahnligh Tingstadh gilistgifwaregården Rabbalsheedh, närwarende Cronones BefalldningsMan 
öfwer Nordwijkens Fögderije Wälbetrodde Jonas Ericksson, och häradernes eedsworne och trowärdige 
Nämbdemän som woro 

Aff Bullarens häradh 
Anderss Hansson i Fresslandh 
Oluf Hansson i Sundzhullt 
Anders Olufson i Nafwerstadh 
Hans Gudesson i Teegen 
Assmund Gudesson i Edsämb 
Hans Olsson i Lijfwerudh 

Aff Qwille häradh 
Knut Hansson i Dhala 
Erick Joensson i Bottna 
Jacob Olsson i Dåfweland 
Bryngel Pedersson i Sohleem 
Hans Olsson i Ytterby 
Larss Larsson i Sohlbergh 

15 mål enl. blyertsnumreringen och 3 uppbud 

UTDRAG 

S.d. sedan Tingspredijkningen war hållin, och tingsfreden på wahnLigit sätt uthLyst, förekommo effterskrefne 

Spoltorp Skee ( 5) 
Torgerslund Naverstad S.D. förekom/no Oluf Ericksson i Spohltorp i Skiee socken, och Jacob Ericksson 
Nasslebacka Naverstad uti Torgers Lundh i Nafwerstadh sockn, hwillka på sine Egne och deras systrars, 
Berga Lur sahl: Gunnilles i Nesslebacke sohns Halfwordh Guttormssons, sampt hustru Annes 
Björke Skee i Bergia i Luur socken, hustru Ingeborgs i Biörka i Skiee socken, wägnar, såssom 
Backa Naverstad dheras Fullmäcktige effter uthgifwen Fullmackt daterad d. (M: Dag saknas) 

Januarij nestförledne; förehnandes medh dheres faderbröders Knuth Erickssonss i 
Backa i Nafwerstadhz socken sohn Erick Knutsson såLedes, att dhe på 
Odelsslössen för deras sahl. faders dhes utj jorden i Backa i Nafwerstadh sockn 
uppburo och emottogo 7 rdr, Hwarft5re, så wall som för dhe penningar, hwillka 
deras sahl. fader på berörde sin jordh förpanmings wijss, effter brefwen de Anno 
1665 den 30 September och 1666 den 19 Januarij uppburit hade, dhe nu till 
oklandrat odelsägendomb, honom Erick Knutsson upplåto deras faders Jord= eller 
broders dhel, uti Fierdings hemmanet Backa i Nafwerstadz socken, af 2 1/4 sätt:r 
skylld bestående. Hwillket fordenskulld på partemes begiäran dhem till rättelsse 
och säkerheet, blef uti protocollo insererat. 

hen 24 Januari 
Danzig 
Kiörköö 

Tyskland 
trol. Kville 

_ 
(9) 
M: Här —på sidan 8- börjar ett stort mål, som avser fartyget 
"Dhet gyllende klöfwerbladet" 
från Dantzig som förolyckats vid ön Kiörkää, ---- Målet avslutas på sid. 13 

Sanns Tanum (13) 
Rabbalshede Kville S.D. uppLästes een Specification på dhe fönster och ruutor, som glassmästaren på 

Sannäs Peder Gunnarsson förfärdigat, uti Tingshuussen på ItabbelsHeedh, 
hwillken war, dateradt den 20 Januari 1711, och af Feltwebe len och giästgifwaren 
Manhafftig Swen Lundbergh underskrifwen, och så medelst om des ricktigheet 
attesterat; hwarföre och effter glassmästarens qvittence, dhen af Cronones 
Befalldningsman Wälb:de Jonas Eriksson, befantz ricktigt bethalter wara. 
Tesslijkest war och till att finna, at samma Specification under Feltwebelens Sven 
Lundbergs och Lenssmannen Börie Pederssons handh, att till tingshuussen ett 
skieppundh Näfwer, å 3 dr Sttm af Cronones Befalldningsman Wälb:de Jonas 
Ericksson woro uppkiöpt, och huussen der medh Lagade: Hwillken Specification 
flirdenskulld, medh häradzhöfdingens underskrifft, och häradetz Sigill, blef 
verificeradh 
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4 

Ala: Il 
Följande anteckning om ett ting finns intagen efter saköreslängden. 

TANUM 

utj Thanums härad höltz ett extraordinarie Ting utj giästgifwaregården Skiällerud d. 3 Feb:1711. 

Hessland Lur 
Christian Erickzson utj skatteh t Heesland såssom gifter man, är saakfällter för 
begångit enkelt hoor med Konan Anna Grimsdotter till 20 dr Smtz böter; men som 
han ickie Kunde boten betahla är han worden afstraffad med gatulopp. 
Kohnan Anna Grimsdoner i Heesland Skattehem t är saakfälter för begångit enkelt 
hoor med Christian Erickzson i Heesland till 40 dr Smtz böter; men som hon ey 
ägde något att betahla booten med, afstraffades hon med rijs slijtande, så att booten 
ickie Kan uppföras till fördehlning. 

G: Nordbergh 
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8 

Ala:12 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen. 
Jag följer blyertsnumreringen men sätter den inom_parentes 

VETTE 

Anno 1711 den 2 och 3 Maij höltz ordinarie Laga Tingh medli Allmogen af Wiitte häradh, å wahnlig 
tingstadh giästgifwaregården Wijk, nährwarande Cronones BefalldningsMan öfwer Nordwijkens Fögderije 
Wälb& Jonas Eriksson, sampt härademes Edsworne och trowärdige Nembdemän nembl. 

Af Wätte häradh 
Hans Michelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kållekind 
Anderss Ifwarsson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfword Assmundsson i Lommelandh 
Anderss Swensson i Bowall 

11 mål och 2 uppbud 

Af Tanumbs häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hanss Bryngelsson i Särnb 
OlufJoensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carleby 
Jurdh Pedersson i Gursrudh 
Anderss Hansson i Hougar 

UTDRAG 

S:d: sedan tingsPredikningen war hållin, och tingsfreden på wahnligit sätt uthLyst, afhandlades effterfölliande 
ährender. 

Upplästes 
placat 

(§ 1) 
S:d: uppLästes Kl. M:ttz Allernådigste placat, angående skougs Eldhars hämmande 
och hwadh derwidh i ackt tagas bör osv 

Rainsö Tjämö (§ 2) 
Tjämö Tjärnö .M: Ett lägersmål som berör ogifia ywinnsperssonen Joranna Pedersdotter på 

Frellssehemmanet Ramssöön och lillånatiztienaren en ogifft persson benämnd 
Maltz Essbiörnsson Långborg. 

Domslut: 

 blifwer hon kohnan, härmedh effter 3 Cap. gifft:b:LL„ och Kl. Mttz 
resolution af den 3 Januarij 1694 till sina 20 mark Stts plickt saakfällter; skolandes 
och hon der jämpte uti Kiärnöki kyrkia, ståå een sundag på plicktepallen, och 
sedan der sammastädes, offentilig absolution och aflössning taga, Lijkmätigt Kl 
Mttz allernådigste kiörkioLags 9 Cap: 4 punkten, Hwalh barnfödzlen beträffar kan 
der om någon decision ey giöras, emädan fostret är wordet dödt fratntbdt. 
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Tin2 den 2-3 maj 1711 i Vik — fortsättni 

8 

Näsinge 
prästgård 
Värmland 
Kollekind 

Näsinge 

Skee 
Skee 

(§ 3) 
S:d. anklagadhes af Crono Befallningsman Wall:de Jonas Ericksson, Drängen 
Nielss Nielsson uti Nässinge prästegårdh tienande, för dhet han LönskeLäger 
medh Lööskohnan Ingeborg Gunnarsdotter på platzen WermeLandh begådt hade. 
Dhetta bekiände beggie skiedt wara, och påstodh Ingeborg, dhet Niels Lofwat 
henne äcktenskap hwillket han alldels neekade: Och kunde kohnan ey emotseija, 
dhet Hr Kiörkioherden Ehrewordige och Hög Wällärde Hr Johan Bager hoos 
hwillken dhe tiente, befrågat henne om hon war hafwande, och förmant henne, om 
så woro, dhet hon skulle bekiänna dhet: Men hon kohnan, hade der till neekat och 
sagt sigh wara sjuk, af wattensooten, sade och att drengen och hon alltijdh »rit 
osams, och ord kastatz, så Lenge dhe tiente tillsammans i Nässinge prästegård; och 
några wittnen, eller annor bewijs, hade hon ey att framwijssa, angående 
äcktenskapetz Löfftet. Rätten tillfrågade dhem beggie, när denne giärning war 
skiedder ? Dhe swaradhe der till, sigh ey mehr än 2ne gånger hafvva hafft med hwar 
andra att beställa, och dhen förste gången, tree weckor före midsommars tijdhen 
och dhen andra gången bättre fram på sommaren 1710, der effter kohnan födt 
oäckta barn, den 10 April nestförledne, hafwandes barnet tredje dagen effter 
födelssen blifwet dödt. Resolutio: Såssom drängen Niels Nielsson 
tienande uti Nässinge prästegårdh, och Löösse kohnan Ingeborg Gunnarsdotter, in 
för Tingsrätten tillstådt sig Lijtet före midsommaren 1710, hafft sammanblandelsse, 
och bedrifwet LönskeLäger, uti Nässinge prästegårdh; och hon kohnan, icke 
bewijssa kan, Lägersmåhlet wara skedt, under äcktenskaps Lofwen; hwar effter 
berörde Lööskohna, födt oäckta barn, den 10 nestförledne Aprilis; Altderföre 
sakfältes ermälte dräng Nielss Nielsson till sine 40 rdr Stt, och kohnan til 20 rdr Stt, 
sampt och att stå en Sundag uti Nässinge kyrkia på plictepallen och sedan uppenbar 
Kiörkioplikt undergåå: och dhet alt effter Kongl. M:ttz Allernådigste resolution af 
den 3 Januarij 1694, och 3 Cap: gifft.b.LL: sampt KiörkioLagens 9 Cap: 4: p:ten. 
BarnefödzIen beträffande, kan dherwed intet giöras, effter barnet, straxt blefwet 
dödt effter födelssen. För drengens booth, Caverade Kiörkioherden i Nässinge, 
Ehrewördige Hr Johan Bager, och för Löössekohnan utlade strax Joen Larsson i 
Kollekind, booten. 

Söle Skee (§ 4) 
Kollekind Skee S:d. Rirekommo Olof Hal lfwordzson i Sålde i Skiee socken, och Nembdemannen 
Treje Skee Joen Larsson i Kollekindh, å sin sohns Anders Joenssons i Söhle wägnar, och 

tilltalade garnble Nembdemannen Anders Andersson i Trija, för någon huusserötes 
bethalande å 9 dr Stt som dhes sohn sahl. Oluf Andersson i Söhle, widh huussynen 
som höltz den 28 Martij 1706, af då warande häradzskrifwaren och nu 
Befalldningsmannen Wälbk Jonas Ericksson, blef skylldig erkiänder att bethala; 
hafwandes Fadren Anders Andersson i Trija, icke allenaste gådt i Caution för sin 
sohn, widh des anträde till gården, att dhen skulle blifwa widh mackt hållen, uttan 
hade och Anderss Andersson på samma dato som registreringen gjordes, öfwer 
Oluf Anderssons ägendomb widh dhes afträde ifrån Söhle, utaf hans Egendomb 
undfått och till honom blifwet uthlagt, til denne huuseröötens bethalande, 9 dr Stt, 
hwillka fadren Anders Andersson til sigh tagit, effter inventarium, snyt hehla sin 
sohns Egendomb, men berörde huuserööta ey ännu bethalt till kiäranderna, som 
effter des sohn trädt til gården Söhle. Swaranden Anders Andersson uppwijste 
Copia utaf huussesynen, och sielfwa inventariummet på ägendommen med 
uthLäggningen til dhenna huusserötans bethalning, in originalj, och förklarade sigh, 
dhet hans sohn bygdt så mycket, som af huusesynen kan skiönias, att han förmenar 
honom bordt ifrån all wijdare gravation för husserötan wahra frij: och alltderföre 
kunde han ey giärna, förståå sigh til berörde huuserötes betahlande, emädan han all 
sohnens emottagne ägendomb til andra des Creditorer betahlt och lefrerat. Dhetta 
hade want widh huusesynen ventilerat, som dher af förnimmes kunde, att 
huusserööten sigh till 27 dr Six bestegh, men honom Oluf Andersson blef ey pålagt 
til mehr än 9 dr Stt der af att swara, och der medh tackla några huus, hwars taack 
Oluf Andersson, under des wistande på Söhle, hade Låtit förfalla. OSV 
,M: Målet avslutas på sid 293 medföljande: 
Sedan som dhenna resolution afsagder war, kom Anders in för Rätten och betalte 
medh Contante penningar, dhe 9 dr Stt, som af honom fordrades til kiäranderna. 
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Ting den 2-3 maj 1711 i Vik — fortsättning 
• 

Korsnäs 
Nyckleby 

Tjärnö 
Tjärnö 

(§ 5) 
För Tings Rätten framkom Anderss Ericksson i Korssnääs i Kiärnöö socken, och 
beswärade sigh öfr drängen Lars Nielsson i Nyckleby i samma socken. för det han 
nästförLedne Trättondedags tijdh, af honom 5 /: Stt i städsell tagit, på dhet han 
skulle träda uti hans tiänst, flest effierfölliande Vårfrumässedagh, hwillket han icke 
giordt hade; påstodh altderföre, att drängen Larss måtte inställa sigh i hans tienst 
ofördrögeligen, eller och plickta fr dhet han honom beswijket effter Lagh. Larss 
Larssons huusbonde, Christen Hansson i Nyckleby, infant sigh widh detta tillfället, 
beswärandes sigh öfwer dhet Anders Ericksson i Korssnäs, honom owitterligen 
tilltahlt dhes drängh Larss om Trättondedags tijdhen, och stedt honom uthi sin 
tienst, sampt gifwet honom 5 /: Stt. Om hwillken städsell, så snart Christen 
förnummit, honom drängen emottagit hafwa; Alldenstundh drängen hoos honom ey 
hade uppsagt sin tienst, och således icke wahr ifrån honom Leedig, hafr: han strax 
återsändt, tu l Anderss, hans uthgifne städsel, dhen han ey wehlat återtaga; 
Hafwandes då Larss Nielsson sigh förklarat, att han wille blifwa i sin tienst hoos 
Christen, så frampt han äskade; sådant, drängen tillspordes, hwarföre han icke 
gifwet sin huusbonde tillkiänna, innan han emottoug städzlen, af Anders Erickson ? 
Drängen Lars Nielsson swarade, att Anders Erickson begynt tillthala honom om 
Mårtensmässo tijdh förledne åhr om samma tienst, ifrån hwillken tijdh, han alltijdh 
gifwet honom dhet swar, att han skulle thala medh hans huusbonde der om, före än 
han uthgofwo städzelen, eller han dhen emottaga kunde; men dhet neekadhe Anders 
sigh giordt, och hade han tyckt dhet onödigt wahra. Wijdare sade drängen att han 
thalt widh sin huusbonde, och sagt dhet han begynte tröttna i sine armar, af des 
Continuerlige arbete; Hwarpå Christen swarat, dhet han skulle jämpte honom Leya 
en poike, som skulle wahra honom til hielp, dhet och Christen strax giordt: Men 
som drängen sigh ey påminte, hwarföre sådant woro skiedt, hade han sigh inbillat, 
att dhes huusbonde icke åstundade Längre hans tienst och warande uti des brödh: 
Altderföre, som och han, icke annat wist, än Anders Ericksson tahlt med 
huusbonden, och att han sigh förklarat hade, att drängen want Ledig utur hans 
tienst, emottoug han clhe 5 /: Stt, af Anders i Korsnääs, men Lade dhet dertil, att så 
wijda hans huussbonde, will hafwa honom uti sin tienst, blifwer han hälst hoos 
honom, effter han medh honom hade wäl handladt. Mehr hade parterna ey att 
föredraga. Resolutio. Emädan kiäranden, Anders Ericksson uti Korssnääs i 
Kiärnöö socken, sielf inför Tingsrätten tillstådt, dhet han om Trättondedags tijden 
nestförledne, hafwer städt drängen Larss Nielsson uti Nyckleby uti sin tienst med 5 
/: Stt; strijdandes dhet emot den 6 punkten uti tiensthions stadgan, att någon städia 
så bittida utur ens annans tienst, och besynnerLigen, då man ey förwissat wohro, att 
Legohionet ifrån dhen förra huussbondens tienst Ledig woro; hafwandes ey heller 
drängen Larss Nielsson, frågat sin huussbonde Christen Hansson i Nyckleby, om 
han Länge wille hafwa honom uti tienst som honom Lijckwäll effter 4de punkten 
uti högstbemälte Kongl. Förordningh ålegat hafwer; Alltderföre pröfwar 
TingsRätten skiäligt, dhet drängen Larss Nielsson, icke bör träda uti tienst hoos 
Anders Ericksson i Korssnääs; uttan förblifwa detta åhret, hoos sin huusbonde 
Christen Hansson i Nyckeleby, hwars tienst han sigh icke Lagl: ifrån sagt; dock 
skall Larss Nielsson restituera Anders Eriksson sin städzel hwar medh han må 
städja sigh een annan drängh, hwarest han bäst gitter och kan: emädan, han både i 
oLaga tijdh, och för än han förwissat war, att Larss wahr Ledig ifrån Christen 
Hanssons tienst, hade tbrberörde drängh fast oLagel: städt, och således icke skiähl 
icke påstå kan, att njuta detta åhret, förbemelte Larss Nielssons tienst, fram om 
Christen Hansson i Nyckeleby. 

Nöddö Tjärnö (§ 6) 
Floangen Tjärnö S:d: blef Sörens på »Wien, Reears ibidem, Jons i Floängen, Engebrilctz på 
Rävö Tjärnö Räfään och heela Nödööns Båtzmans rothe Lags instämbde mak emot 

Lenssmannen Thomas K iapp, angående de 4 dr Stt, han uptagit af Bätzmanz 
rothlöhn, hwillka icke skohla kommit Båtzmannen til godo för Lensmannens 
siukdomb skulld, dher medelst han hindratt war, ifrån Comparation dhenna gång till 
nästa tingh differadt och uppskutin. 
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Ting den 2-3 maj 1711 i Vik —fortsättning 

Mällegården 
Pilegården 

Näsinge 
Näsinge 

(§ 7) 
Halfwordh Hällgesson i Mällegården i Nässinge socken, framwijste för 
TingsRätten, 2ne Tohl Knutsons i Pijhlegården Obligationer, den förste af den 15 
Januarij 1708, Lydande på 11 Rdr Courrent å 6 m? Stt på Rd:rn beräknade, den 
senare af den 20 Januarij Anno 1709 på 2 Rd: och 29/: Stt, hwaruti Thol Knutson, 
tillstår sigh skylldig wahra till Halfwordh Häl liesson i Mällegården, tillhoopa 
beräknadt 13 Rdr Corrent 29/: Stt, tbr hwilka penningar han pantsatt til Halfwordh 
sin Jordh uti Pihlegården, til des han Ofwanämde penningar bethaler. Samma Jordh 
och så mycken han äger uti Pijhlegårdhen, uppläth och nu in för TingsRätten Thol 
Knutson til Halfwordh Hälliesson således, att han skall dhen i pant och försäkringh 
hafwa, så Lenge och in til dhes Thol förbemälte des skulld å 13 Rdr 29 /: Stt 
Clarerat och bethalt hafwer; skolandes och Thol, i medler tijdh, och in till des dhet 
skier, til Halfwordh bethala 3 /: Stt eller 6 skilling åhrligen uti interesse eller ränta 
för hwar Rdr; Hwillket på parternes begiäran, man ey underlåta kunde, dem till 
säkerheet och rättelsse, uti protocollet införa. 

Båleröd 
össby 

Skee 
Näsinge 

(§ 8) 
S:d: infant sigh för tingsRätten Halfword Hansson uti Bohlerudh i Skiee sockn, 
fordrandes af hustru Ingridh Lyttersdotter i Össby utj Nässinge socken, 32 Rdr 
Courent, a 6 mark Stt på hwar Rdr beräcknadt, som resterade på dhen Summa hon 
tillförenne uppLänt, till någon Jordz utj össby Lössen; osv 

Den 3 Maij 

Stuvängen Kville (§ 9) 
Tanum Tanum S:d: infunno sigh för tingsRätten Peder Mattzson i Stufängen i Qwille socken, och 
Torseröd Tanum des beggie brödher, Anders Matzsson uti Tanumb, och Nielss Mattzson i 
Döltorp Skee Torssrudh i Tanums socken tillthalandes Engebrikt Olufsson uti Döhltorp i Skiee 
Apelsäter Lur socken, förmenandes att dhem någon Odelsjordh uthi Dhöltorp skulle tillkomma; 

Hällst såssom dheras sahl, faders Mattz Joenssons Moder Elin Nielssdotter, skulle 
wara kommin ifrån Döhltorp och hennes fadher Nielss uti Dhöltorp, skulle dher 
sammenstes want ägande af 2 tunner Landz Skylld, Siuhl Nielsson uti Döhltorp, 
inställte sigh på Engebräcktz och sahl. Torstens barns wägnar, uthi denna saaken till 
answars, förmenandes dhem uti Döhltorp ingen Odels rätt eller ägendomb hafwa 
eller äga; och producerade Siuhl samptl. dheras jordebref, på den Jordh utj 
Dohltorp, som dhes swärfadher Sahl. Torsten, och Engebrekt Olsson utj Döhltorp, 
som är en mycket ålldrig Man, hade at bemöta kiärendarna medh; hwar iblandh 
befantz lmo Ett jordebref dateradt den 15 Januarij 1636, som tingsskrifware sahl. 
Jörgen Andersson och 4 Lagrättismän hade underteknadt, hwarutj berättades att 
Engerbrekt Olufsons fadher Oluf Gunnarsson och des broder Erick Gunnarsson 
woro förlijkte medh sin Fadher syster Elin Nielssdotter således, att Elin medh sin 
Man, hade uppburit och anammat af föreskrefne 2ne brödher Oluf och Erick 
Gunnarssöner 8 goda Rdr för all dhen tillthal och Odelsrättigheet, som han kunde 
hafwa utj dhen gårdh Döhltorp, i Skiee socken, hade och des syster Marin, för all 
hennes rättigheet och Odds tilltahl, som henne kunde tillkomma utj Döhltorp, 3 
goda Rdr undfått och anammat, så att dhe bäggie bekiände, dhem eller deras 
Erfwingar, alldeles ingen yttermehr skylldh, odelsrättigheet eller tillthala att hafwa, 
till firberörde gårdh Döhltorp, eller dhes tilliggiande ägendomb, i någon måtto, 
uttan att dhen skulle föllia och blifwa under 011e Gunnarsson, och hans brodher 
Erick Gunnarsson medh dehras Erfwingar, till en rätt Odels ägendomb, medh all sin 
härligheet. Dernäst inLade Siuhl i Döhltorp, tingsslcrifwarens Axell Tegerssons 
Domb de Anno 1653 d. 6 December afsagdt, hwarutj infördt finnes widlöffteLigen, 
huruLedes Kiärandernas Faderbroder Ifwar Joensson i Abbelsäter, Elin Nilsdotters 
sohn, hafwer tillthalat 011e Gunnarsson utj Dhöltorp, för 11 1/2 Sätting Landh 
skylld utj Dohltorp, som han förmente sigh wara närmare til at åthniuta, än Oluf: 
då Lijkwäl tingsskrifwaren och de 6 Laugrättismän stadnat uti dhet sluth, att 
emädan lfwar Joensson i Abbelsäter, intet kunde bewijssligit giöra, att hans Modher 
Elin N ielssdotter, som ändå Lefwandes war, hade ägt 11 1/2 Sättungar Skylldh uti 
Döhltorp, uttan allenaste en ringa tingh som af hennes och des systers utgifne bref, 
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af Anno 1636 Den 15 Januarij war tu l att see, hwillken dhe hade fbrsåldt tu l dheras 
brodersöhner, för en Lång tijdh sedan, och förtärdt, derföre kunde han och 
Laugrättismännen icke tilldönuna Ifwer Jonsson i Abbelsäter någon jordh i 
offtanämbde Döhltorp, uttan att dhen skulle blifwa och föllia 011e och Erick 
Gunnarssöner, medh deras barn och Erfwingar, alt framgient, Denna domb war 
sedermehra, igenom Sahl. Lagmannens Hans Frantzes domb de Anno 1655 d: 26 
Januarij, Confirmeradh och stadfästadt i alla måttor. Hwarföre Siuhl fbrmente 
kiärandema medh stort ofoug honom utj en så Länge sedan afdömbd saak, oroat 
och till rätta dragit hafwa, och begiärte fördenskuldh ifrån dheras tillthal i detta 
måhl befrijad warda. Kiärandema kunde något wijdare icke förbringa. Resolutio. 
Såssom swaranden Siuhl Nielssen utj Döhltorp i Skiee socken på Engebrickt 
Olufssons utj Döhltorp och dess broders Sahl Torstens barns wägnar, med ett 
jordebref dateradt Anno 1636 den 15 Januarij af dåwahrande Tingsslcrifwaren 
Jorgen Andersson och 4 Laughrättismän underskrifwet, hafwer bewijst och 
intygadt, att kiärandernes Peder Mattissons i Stufängen, Anders Mattzsons i 
Tanumb och Nielss Mattzsons i Torsserudh i Tanumb socken, Fadermoder sahl. 
Elin Nielssdotter för 8 rdr hade sålt och uppLåtit, till swaranderna Engebrickt 
Olssons i Dhöltorp, och des Sahl. broders Torstens barns, Sahl. fadher och 
Faderfadher 011e Gunnarsson och Erick dhes brodher, all des hafwande 
Odelsrättigheedh och ägendomb utj Döhltorp, så att sedermehra Anno 1653 d 6 
decembris, då hon Elin Nielssdotters Sahl: Sohn Ifwar Joensson i Abbelsäter i 
Luurs socken, Tingsskrifwaren Sahl: Axcel Töögersson, och dhe 6 Laughrättismän, 
gjorde åthal emot Desse förberörde, som woro medh honom halfsyskonne barn, på 
någon Odels jordz rättigheet utj Dhöltorp af 11 1/2 Sätt; Landzskylld, hafwer 
honom dhet ringaste af 2 Tunnor Landskylld utj Döhltorp icke fil erkiändt blifwet, 
uttan 011e Gunnarsson och dess broder Erick såssom berörde 2ne Tunnor 
Landzskyllciz rätta odels och jordägander ansedde blifwet; hwi liken domb 
sedermehra Anno 1655 den 26 Januarij, af sahl: Lagmannen Hanss Frantzsson 
igenom des domb är utj alla dehlar worden Confirmeradh, gilladh och stadfästadh. 
Altderföre emädan kiärandemas sahl: fadherbrodher Ifwar Joensson icke kunnat på 
den tijden bewijssligit giöra, att effter hans Modher Sahl: Elin N ielssdotter, han fil 
någon Odelsjordh uthi Döhltorp want berättigadh, mindre att dhen sigh till 11 1/2 
Sätt: Landskylldh bestijget, som då tbregifwet war; Så kan icke häller nu 
TingsRätten finna, att sahl: Elins andre sohns Mattes Joenssons barn uthi Döhltorp 
någon odelsrätt eller jordh, hafwa effter henne att tillgå: uttan för skiähligt pröfwar 
Engebrikt Olsson i Döhltorp och des broders sahl: Torstens Barn som och igenom 
Lössen Erick Gunnarssons dhel innehafwa, ifrån deras tillthal i detta måhl, 
alldheles att befrija och frijsäiga: Ty Tå man Lagel. wardt och förswarat sigh för en 
utj slijka måhl, hafwer man sigh och för allom wardt och förswarat, som 10 Cap: 
Jordeb: LL: förmähler. 

Tjämebo Tjärnö (§ 10) 
Västgården Näsinge S:d: förekom åther hustru Bohl Torstensdotter uthi Kiärneboo, emot sin sahl: 
Båleröd Skee broders Thormos sohn Oluf Uthi Wästegården i Nässinge socken, och dhes 
Mällegården Näsinge Dotters Bohls Man Hanss Ericksson ibidem, föredragandes, dhet hon dhen ena 
Hogen Skee gången effter dhen andra, warder af desse sine brodher barn oroadh, påståendes att 
Buaröd= Skee blifwa befrijadh ifrån dheras giorde åthal widh senste tingh, på någon LööningsRätt 
Båleröd (M:Det står så) dhe påstådt af 2 Tunnor Landsskylld utj Bohlerud i Skiee socken; 
össby Näsinge upwijssandes hon 1" ett pantebref, dateradh den 8 Junij Anno 1658, hwar utj 
Skee Skee befinnes, att hennes sahl. Fadher Torsten Tormosson i Mällegården, hafwer af 
prästgård Nielss Lassesson på Hougen i Skiee socken, sigh för 200 Enkande* Rdr tillpantet 2 
Norge Tunnor Landhskylld, uthi Buarödh eller Bohlerudh i Skiee socken, som han sig 
Kollekind Skee tillpantat hade, af dhes hustrus folck eller släcktingar uthi Enningedahls Annex. 2d' 
Kroken Skee framwijste hon ett arfskiffte, af Sahl: Haradzhöfdingen Johan Larsson Wetterman, 
Halden Norge Anno 1680 den 16 Augustj författat emillan Sahl: Torsten Tormossons Enkla hustru 
Bräcke Näsinge Karin Andersdotter, och des samptl Erfwingar, öfwer all dhen qwarlåtenskap, som 

utj Löst som fast; hwar utj som Mällegården i Nässinge socken är uppfbrdh för 600 
Rdr; så berättadhe hon hustru Bohl, att allenaste dhermedh dhe twå dhelarna uthi 
Mällggården wara mente, och att dhen Tredie Tredingen uthi Mällegården, war 
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emot Mageskiffte af 2 Tunnor Landzskylld uti Bohlerud, under hans possession 
komne, så att honom in alles, hehla Mällegårdens ägendomb, kostade 900 Rdr, 
hwillket hon yttermehra bewijssligit giorde, med dhe ordh som sahl: 
Häradzhöfdingen Wättennan, widh slutet af samma arfskiffte infördt hade, så 
Lydandes, att dhe 271 Rdr, sampt dhe 300 Rdr, som woro Mageskifftade emot 
Bohlerudh, som alla barnen tillkommo, såssom ofbrdheltel: Ty utj arfskiftet hade 
han tillagt Moderen hustru Karin på dess dhel 329 Rdr i Mällegården, hwillka 
räcknades som Löösöron/ på dheras anparter, hafwa samptel. barnen förundt 
Moderen utj sin Lijfstijdh att behålla, och sedan skulle wähl dhe 271 Rdr, som dhe 
300 Rdr utj Mällegården, som woro Mageskifftade, samptel. Erfwingarna emillan 
dhelas och skifftas. 3" Sedermehra hafwer dehras Modher Sahl: Hustru Karin 
Anderssdotter ingådt ett Äcktenskap medh en Man Hans Ericksson bena  under 
hwillket så wäl hehla Mällegården af 8 Tunnor Landzskylldh bestående, blef af 
honom dissiperat*, och af Hans 011sson i Bohlerudh inLöst, för en fast mindre 
Summa, än dhen som derföre uthgifwen war, nembl. medh Capital och interesse, 
mr 344 Rdr, som sahl: Lytter Olssons i össby på halfdhelen af Mällegården, 
undfängne Fastebref de Anno 1688 den 16 October uthwijssar; emädan 
Mällegården för högre Summa förpantadh, än dhen sedan effter Mätismanna 
ordumb blef inLööst före ifrån Kiörkioherden Hr Pedher Tollsonius utj Skiee som 
skall låtit dhen samma, under Laga wärderingh komma, 4" ytterLigare framwijste 
hon och ett bref, af häradzhöfdingen Sahl. Johan Larsson Wätterman underskrifwet 
på Rättens wägnar, och medh häradzSigill verificerat dat: d. 12 Augustj: 1681, 
hwaruti förb' Hans Ericksson på des hustru Karin Anderssdotter, medh hustru 
Bohls Sahl. Man Trulls Ericksson i Kiärnebo, ingådt ett jordeskiffte eller bythe i så 
måtto, att Hans Ericksson och des hustru, upplåtit dheras Mågh Trulls och hans 
hustru, all dheras Odelsrätt i Kiärneboo gårdh, att beboo och besittia klanderLöst, 
till een ewärdelig Odels ägendomb; hwaremot Trulls medh sin hustru, upplåto 
Hans Ericksson, der han skulle sin hustru öfwerlefwa, all dheras OdelsRätt tul 
Löössen i Bohlerudh gårdh: SammaLedes hade och Hans Ericksson och dess 
hustru, igenom en skrifft dateradh Sandåker den 3 decemb;, påfölliande såldt all sin 
ägande OdelsRätt uti Kiärneboo, och tillstädt sigh derföre sin förriöijelige 
betahlningh, dhen minsta medh dhen mästa penning bekommet hafwa: Hwarpå 
effter uppbudh och Laga ståndh, Anno 1692 d. 24 Maij, Trulls Ericksson 
TingsRättens Fastebref bekommit hafwer, som dock ey determinerar, huru mycket 
dherföre gifwet ähr, eller och huru mycken Landz skylld derutj undlängin är. 5' 
Wijdare betygadhe hustru Bohl, det hennes Broder Sven Torstensson, som uti 
Norriet boendes är, hafwer igenom en skri fft, af åthskillige Datis, nembl. 1681 den 
23 April, 1682 den 16 Julij, 1685 den 5 April, och 4 Februarij 1692, dher under 
hans nampn teknadt finnes, inLöst Bohlerudh, som stiuffadren uthsatt medh 129 
Rdr 6 /: Stt, dhem hon hustru Bohl och hennes Man, honom betahlt, och dermedh 
till sigh Lööst uthi Bohlerudh, 2 Tunnor Landskylld ; föruttan hwillket och hustru 
Bohl påm inte dhet hon sin sahl. Moodher Karin AnderssDotter, hafwer ernärdt och 
försörgt utj 8 åhr medh kläder och föda, sedan hennes sennare Man Hans Ericksson, 
henne öfwergifwet hade, och åth Norriet begifivet, effter dhet han allt hennes goda 
här hade förslössat: och begärte derföre allenaste, att henne åhrligen 4 Rdr Courent 
måtte beståås; som giör 32 Rd;. ytterLigare fordrade hon och betahlning, för en 
sängedyna, hon åth sin sahl. Moder inLöste, 3 1/2 rdr, sampt 1 1/2 Rdr, för dhet hon 
skaffat sin sahl. Modher en båth och rookarlar till Norriet, då hon dijdt til sin Man 
Hanss Ericksson senst förreste, men strax igenkom. För hwillket alt hustru Bohl 
sade sigh hafwa Bohlerudh under sin handh, och kunde dhet intet släppa, emädan 
hon så medelst wara berättigadh, för slijkt af dhen Tunna skylldh, som hennes 
Modher uti Bohlerudh tilkom, niuta förnöijelsse. Och emot Oluf Tormossons ordh, 
att alle barnen skulle hafwa dheras Moder försörgt, wittnad Nämbdhemännen Joen 
Larsson i Kollekind, Anders Ifwarsson i Krooken och Hallfword Helliesson i 
Mällegården, att hustru Boel hade sin sahl. Modher uti Långsam tijdh försörgt, 
förmählande, att fuller hon en eller annan dagh, kunde want hoos sine andra barn, 
men hoos dottren Bohl, hade hon sitt tillhåldh alt stadigt och uppehälle. 6' sidst 
uppwijstes ett bref, af TingsRätten uthgifwet den 17 Julij 1683, dher uthi bewijstes, 
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att Sven Torstensson, hafwer betahlt 46 Rdr till Sahl. Hr Pedher i Skiee, som Hans 
Ericksson upländt på Båhlerudh: 2d°, 32 R& till handelsmännen Anderss 
Hindricksson, och Niels 011sson i Fredrickzhalldh, som Hans Ericksson på 
Bohlerudh undfått; item 3" 12 Rdr, som Sven Torstensson försträckt til Hans 
Ericksson på samma Jordh, och 2 Rdr dher brede wijdh, hwarföre han berörde 
jordh, å 20 Settingar Landskylldh behålla skulle, till des någon af dee andre 
syskionen, hade Lust. samma Odel infrällssa; hwillka penningar som Bohls Sahl. 
Man Trulls Ericksson, effter ofvanberde Sven Torstenssons bref af åthskillige datis, 
hafwer till honom betahlt och erLagt. derföre begiärte hustru Bohl, att fåå sittia 
oturberadh* uthi possession af dhe 2 Tunnor Landhskylld uti Bohlerudh, fil dess 
berörde hennes Broder, kommer sielf dhem att återlössa. Men hennes 
wedherparter*, påstodo, att fåå Lössa ifrån henne samma jordh emädan som hon 
Löst Kiernebo och 2/3 uti Bräckia; hust: Bohl tillbödh dhem att Löössa Bräckie, 
mr dhet som hon dhet innehafwer: Men dhe wille intet, effter dhe igenom 
förlijkning widh nestförledne hööstetingh, henne dhet hade cederat, uttan påstodo 
enkannerLigen*, Bohlerudh att fåå Lössa. TingsRätten befrågade kiäranderna, om 
dhe hafwa nu medh sigh några penningar, dher medh dhe tänkia att inLössa 
Bohlerudh? Dhe swarade ney. Men willia 
förskaffa sigh, om dhe tillåtelsse af TingsRätten berörde jordh att inLössa 
bekommer. Resolutio. Såssom dhet befinnes af sahl: Nielss Lassessons utj 
Hougen i Skie sockn, Anno 1656 den 8 Junij uthgifwen pantebref, på 2ne Tunnor 
Landskylldh utj Bohlerudh i Skiee socken, til sahl. Torsten Tormosson utj 
Mällegården i Nässinge socken, att han Mr 200 enlcande Rdr eller 300 Dr Stt, 
hafwer sigh tillpantat berörde 2 Tunnor Landzskylldh uthi Bohlerudh, och skulle 
dhem emot berörde Summa, såssom een bruukeligh pant fä behålla, til des rätta 
odelsmännen dhem igen Lössandes wordo: Hafwandes och TingsRätten 
fornummit, at kiärandernass Oluf Tormossons i Västegården i Nässinge socken, och 
hans swågers Hans Erickzsons ibidem förÄngsRätten giorde uthLåtellsse, att dhe 
icke hafwa några penningar, nu för dhenna gången att presentera, till berörde 2ne 
Lands skylldhz Löössen utj Bohlerudh: Alltderföre kan tingsRätten, om dheras 
påstådde Löössningsrätt af berörde 2 tunnor LandzskylIld utj Bohlerudh, denna 
gången ingen decision och sluth giöra, förr än panteskillingen, Mr samma 
pantejordh, dhen sahl: Torsten Tormosson uthgifwet, nembl. 300 dr Stt, här inför 
TingsRätten blifwer presenteradh uppwijst och inLagder, så att swaranden hustru 
Bohl Torstensdotter, i Kiärneboo, kiärandernas fader syster, som berörde jordh uthi 
sine händer hafwer, och en godh tijdh hafft, der af först må erhålla, hwadh hon 
rättmäteligen hafwa kan att fordra, såssom försträkte medel, til samma jordz 
inLössen, hwarmedh hon den dehls effter åthskillige hennes uppwijste documenter, 
af °skyllda folck, dels och af hennes syskion frällst hafwer, nembl. 129 Rdr 6/:; 
jämpte dhet hon hafwer bekostadt på sin sahl. Moders hustru Karin Andersdotters 
försörriande uti 8 åhrs tijdh å 4 Rdr åhrLigen, in till dödedagen, sedan hennes 
sennare Man Hanss Ericksson ifrån henne reeste, och hon uthi största armodh 
uthråkadt war, medh mehra som hon billigt åthniuta böör, innan hon samma jordh 
kan eller bör afträda, nembl: som hon påminnes 3 1/2 Rdr, för en åth sin sahl. 
Modher inLöst sängedyna, och 1 1/2 Rdr hon kostadt på dhes reessa åth Norriet, 
och bredewidh alt detta, att hon och hennes MedErfwingar, effter sahl: Torsten 
Tormosson, af hwadh som panteskillingen öfwerskiuter hennes prätentioner måge 
kunna åthniuta, hwar sin rättmätiga arfzdehl och arfzLått; Då och Erfwingarna 
medh dhet samma, kunna fåå tillfälle, närmare sigh förklara, huruwijda dhe ähro 
dermedh nögde, att desse kiärander fram fik hustru Boel i Kiärneboo, måge Lössa 
till sigh dheras dhelar uthi berörde Pantejordh i Bohlerudh, eller intet. 

* enkande- enl. Sv.AkOrdbok= fornnordiskt adjektiv, = ungefär "bestämd eller 
fastställd" 
* dissipera= .förskingra, förslösa 
* oturberad= ostört, orubbat 
* wedherparter= motpart 
* enkannerligen= särskild, synnerlig 
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Strömstad (§ 11) 
S.d. infant sigh in för Tings Rätten Borgarens i Strämstadz Jöns Kiöges hustru 
Anna Dhaleqwist, anhållandes om Tings Rättens och Nämbdens Attestato, och 
uthlåtelsse dher öfwer, huruLedes hennes Man Borgiaren Jönss Kiöge, sigh har uthi 
Landet, emot den ene medh dhen andre som medh honom want bekanter, uthi des 
handel och wandel, sampt Lefwerne förhållit hafwer? Här uppå uthläth sigh 
samptel:e Nämbden såLedes tu l swars, att hwadh hans handel och wandel, uti kiöpp 
och säl liande beträffer. hafwa dhe icke annat om honom att säiga, än han sigh wähl 
och skickeligen förhållit hafwer, och der uthi all ricktigheet emot dhem bruukat. 
Men hwadh des Lefwerne dher uthom angår, dher om hafwa dhe ringa eller altz 
ingen kundskap; fördenskulldh hafwa och dhe dher om, hwarken Lijthet eller 
mycket att berätta: Kunnandes hon dher om uthi Strömstadh, få närmare beskiedh, 
hwarest han städze wistatz hafwer och bodt. Hwillket altderföre på dhes hustrus 
trägne begiäran, Tings Rätten icke underLÅta kunde, att meddhela och Attestera 
under häradetz Sigill. 

Uppbudh 

Hästeskede Skee 
Strömstad 11 Sättingar Landzslcylldh uthi HästeSkiee i Skiee socken, blefwo för Anderss 
Hålt Norra Skee Andersson dhen älldre, uti HästeSkiee, och Michel Andersson des Broder ibidem 

uppbudne 3 gån 

För Påstmästaren Well" Samuol Ekman, uthi Strömstad!), blef fierdedels 
hemmanet Norra Hult uti Skiee sockn af 1 Tunna Landskylldh bestående, 
uppbudet 2 gån 

A4 Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 
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Ala:11 
Målen är onwnrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men missat ett mål. 
Jag noterar målens nummer efter blyertsnumreringen men inom parentes. 

TANUM 

Anno 1711 den 5 och 6 Maij hältz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Tanumbs Häradh, å wahnlig 
Tingstadh, giästgifwaregården Heede, närwarande Cronones Befalldningsman öfvver NordWijkens ft5gderije, 
Wälb de Jonas Ericksson, och Häradernes eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro. 

Af Tanumbs Häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hans Bryngelsson i Sämb 
OlufJoensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carleby 
Jurdh Pedersson i Gursrud 
Anders Hansson i Hougar 

14 mål ?och 1 uppbud 

Af Wätte Häradh 
Halfwoldh Assmundsson i LommeLandh 

Anders Svensson i Bowall 
Dhe öfrige woro uth i andre Cronones 
ährender förhindrade 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela protokollet 

Se mitt gårdsregister för hans material. 

Tågeröd 
Ljungby 
Tanums 
prästgård 
Kyrkoryk 
Rungstung 

Tanum 
Tanum 
Tanum 

Tanum 
Tanum 

(4) 
S.d. pröfwade tingsRätten rättmätigt och billigt wara, att Anders Gudesson i 
Tågerud, och Truls Ericksson i Lyngby, hwillka ännu ingen förriöjelsse bekommit, 
för deras giorde arbete på prästegårdzbooden, uti Tanumb, uttan för dhem ännu 
resterar 5 dr 25 1: Stt, böra skyndsambligast af församblingen för dhet som resterar, 
njuta betahlningh, hwillket TingsRätten icke påbörda kunde Joen Olofsson i 
Kyrkeryek, och Olof Bryngelsson i Rångstång att Clarera och bethala, fast än de, 
på församblingens wägnar, dhem persvaderat, samma arbete att giöra; Alltderföre 
enär försambl ingen här näst uthgifwandes warder något til Prästegårdzbygnadhen, 
som icke långt till skiee läser; skohla dee iblandh flere, som något hafwa till att 
fordra för arbete på ermelte boodh, Då sin betahlning owägerLigen erhålla. 

Varebacka Lur (5) 
Torirn Lur S:d: instälte sigh för tingsRätten Wättle Hanson utj Hwalebacke i Luur socken, 
Hålt Lur påståendes dhet måtte honom bejakas, att njuta effter sin sahl. swärmodher acilia 
Tågeröd Lur Gullbrandzdotter, ett Laga arfskiffte, effter som hans hustru Carin 011ssdåtter war 
Nygård Lur des kiötzliga dotter; afhållandes honom Larss Ericksson i Tyrehemb i Luur socken, 

dherifrån, williandes för dhet han henne hafft uthi sitt huus Il månader, behålla de 
49 dr Sa 16/: som henne tillföll° wijdh arfskifftet dateradh den 22 April! 1708; 
Larss Erickson swaradhe, att hans swännoder gifwet honom emot ft5do och 
försöring til dödedagen, all sin Egendomb, och der utj beropade han sigh på bäggie 
hans swågrars, som war hennes söhner, til wittnes, nembl. Pedher 011sson i Hult 
och Siuhl Olsson i Tågerud i Luur socken, hwillke beggie aflade dheras Eedh 
medh handh å boock, och sedan särskildt förhörde. berättade först Peder 011sson, 
att den 18 April! 1708, enär inventeringen skiedde effter hans sahl fadher, Oluf 
Olsson i Nygårdh, och hans Modher Cäcillia Gullbrandzdåtter effter Lefde, och 
blef gammal orkeslöös och swag, gjorde hon sielf och hennes barn dhet afftal, att 
hon skulle flötte til sin dotter Amfridh, Larsses hustru utj Tyrhemb, och 
dersammastädes förblifwa, til sin dödedagh, och deremot skulle Larss och hans 
hustru, njuta all hennes Lössa ägendomb, antingen hon Lenge eller steckot Lefde, 
för des föda och förfordring til grafven. Mehr hade han ey till ett säiga. Sidan 
inkom Siuhl Olufsson, och berättade, att han på förbesagde tijdh war af slcrifwaren 

Carl Hall, Peder Gullbrandsson, och Siuhl Ohlsson sampt Modren sielf, såLedes 
tahlat, att hon hustru acillia skulle flöttie til Tyrhemb, til Larss med sin 
ägendomb, och Larss skulle henne försörja; Men om Larss emot hennes försörjande 
til dödedagen, skulle fä behålla all hennes Lösse ägendomb, dhet kunde han sigh ey 
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FORTSÄTTNING på mål nr 5 vid ting den 5-6 maj 1711 i Hede. 

erhindre något om, eller derpå swara. mer hade han ey til att säiga. Ytterligare 
producerade Larss sin swåger Gullbrand Olufsson här utj till wittne, hwillken och 
effter aflagdh Eedh berättade, att dhet hade want Hans Peders och Siuhls samtal: 
wijdh arfskifftet såLedes, att Modren hustru Cäcillia skulle flöttia til Tyrhemb, til 
sin Mågh Lars Ericksson, medh dhet som henne wijdh arfskifftet blef tillbytt, och 
Larss Ericksson skulle behålla all dhen berörde hennes Lössa ägendomb, för dhet 
han henne försörria skulle til dödedagen, antingen hon Lefde Länge eller steckot: 
och utj dhen mehningen blef hon til sin dödedagh, så wijda som honom bekandt är, 
uti hans huus. Resolutio Såssom swaranden Larss Ericksson i Tyrhemb, medh 
sielfwa Erfwemes?, nembl. Peder Olssons i Hult, Siuhl Olssons i Tågerud och 
Gullbrand Olssons i Nygårdh wittnesbörder, betygade, att hans sahl. swärmoder, 
hustru Cäcilia Gullbrandzdotter, hade för Rida och försörriande til dödedagen, 
wijdh arfskifftet effter hennes Sahl: Man Oluf utj Nygårdh. An: 1708 d. 22 Aprill, 
Lofwat och tilsagt, honom des Löössören som wijd arfskifftet henne tillföll°, 
antingen hon dher effter Lefde Lång eller Kort tijdh, och åthniöta hans underhåldh 
och förfordring til grafwen: Ty Kunde TingsRätten icke tillåta, att Wättle Hansson i 
Hwalebacka, något arf effter sin sahl. swärmoder, på sin hustrus Karin Olssdotters 
wägnar, kunde åthniuta af dhet Lössa; uttan behåller Mågen Larss Ericksson i 
Tyrehembm dhet samma, effter dhen testamenteLiga förordning, som hon widh 
arfskifflet uthi Erfwingarnes precense, om berörde sina Löösöre hade giordt. 

den 6 Maij; 

Borrekärr Lur (6) 
Kil Lur S:d: beswärade sigh Nielss Bryngelsson uthi Borrekiiirr i Luur socken, och 
Hogar Lur Haraldh Hansson? ibidem på Enkians h u Inget Anderssdotters wägnar öfwer 

samptel. Kijhls åboeme i Luur socken, Björn Halfwordzsson, Niels Biörnsson 
ibidem, sampt Anderss Jacobson, för dhet dee medh deras hästar förledne åhr hafwa 
uppäta Låtit för dhem 2 träfwar hafre; påstod° allt dertbre, att dhe måtte plickta för 
sådant, och ersättia dhem skadan effter Lagh. utom des, beswärade sigh och dhe 
förberörde, öfwer Hans Olsson i Kijhl och Oluf Siuhlsson ibidem, för dhet 6 
stycken dheras hästar, hafwa nestförlidne åhr förderfwat för dhem 8 träfwar korn, 
sedan dhet skurit wahr; Hafwandes dheras öker hehla Natten på dheras sädt wahrit, 
och dhenne skadan dhem således tillfougat; beklagandes och der hoos, att om 
sommaren tillförenne, alle deras hästar, esomofftaste utj Borrekiärs åkern, giordt 
skada, det de dock nu icke påthala, uttan allenaste dhet som giordt blef, sedan dhet 
war skurit. Hafwandes denne åwärkan sigh härflutit der af, att Borrekiärr och Kijhl 
Löpa tillsammans medh sina ängiar och in widh berörde dheras ängh, ligger åkeren, 
hwarföre ingen dhera af dhem hafwer serskilldh giärdesgårdh för sin åcker. När nu 
sig händer, att Kijhlsboema som många ähro, hinna til att kiöra in sin sadh först, 
släppa dhe sina Creatur hästar och booskap på deras åker och ängh utj beeth, 
hwillka då omkring sökiandes Löpa in på Borrekiärs Åkeren, som icke kan så 
hastigt inbärgdh wara, och ey häller ifrån deras ägor afstängdh är, och tilfouga 
dhem skada; Hwillket sigh alla åhr och tijder tilldrager. 
Dhe anklagade, kunde icke neeka, att så tillgångit woro, och hade Närnbdetnannen 
Anders Hansson utj Hougar besedt dhenne skadan, som på Borrekiärs boernes 
Kom war giordt; Hwillken berättade, att 16 röök korn, woro dhen sennare gången 
förskiämbde. och förra gången, 2 träfwar hafre förderfwade. Resolutio. 
TingsRätten pröfwar för skiähligt dhet Biörn Halfwordson utj Kijhl och Nielss 
Biörnsson medh Anders Jacobson ibidem, böra till kiäranderna Niels Bryngelsson 
uti Borrekiärr, i Lurs socken, och Enkian hustru Inget Andersdotter ibidem, bethala 
den skadan som deras hästar förledne åhr hade giordt, på 2ne träfwar hafre för 
kiäranderna, då säden utestodh, på åkeren obärgiadt, medh en half Tunna hafre. I 
lifta måtto, skola och Hans Olsson i Kijhl, och Oluf Siuhlsson ibidem, förnöya 
kiäranderna för 8 träfwar Korn, som dheras hästar på åkeren förLedne åhr för 
Borrekiärrsboerne, sedan dee woro skurne, hade förskiämbdt, uppätit och 
förtrampat, och dhet medh I Tunna godt korn; blifwandes och alla desse förberörde 
nembl. Björn Halfwordsson, Niels Biömsson, Anders Jacobsson, Hans Olsson och 
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Oluf Siuhlsson, effter 9 och 14 Cap: B:B:LL: hwardera belagde medh 3 rdr Stt 
plicht, för dhet dee släpt deras hästar på Åkeren och ängen Löösse, för än deras 
grannar utj Borrekiärr, som med dhem utj gierdes Lagh Liggia, hafwa deeras sädh 
fått inbärgia; och blifwa de än ytterLigare förmente, så Lenge Mö och Korn uti 
Borrekiär utheståå, och dee äro medh hwarandra utj giärdeLagh, icke insläppa 
något Creatur af hästar eller tää, den andra till förderf, såwijda som dhe undfly 
åstunda, 3 rdr Su plicht för hwart Creatur som insläppes olagl. och der hoos, 
skadans ersättiande. 

Söby Lur (8) 
Rossö Tjärnö S:d: förekom Sockneslcräddaren Blyngell Andersson uti Sööby i Luurs socken, 
Hogar Lur gifwandes tillkiänna att han af sahl. Sören Ericksson Laxes på Råssöön Erfwingar, 
Tjärnebo Tjärnö hade sigh tillhandlat 1/2 Odelsshemmanet Sööby uthi Luurs socken beLägit, för 35 
Torgonö Tjärnö rdr Courrent eller 52 dr 16/: Stt, och mehra, så skulle han dher emot undfå och 
Strömstad behålla, hehla dhen Summan, som Sahl. Sören Lax fik berörde hemman uthgifvvet 

hadhe, dher någon af Odelsmännen wi Ile dhet igän Lössa. Cronones 
Befalldnigsman Wälb de Jonas Ericksson sampt Nämbdemannen Anders Hansson i 
Hougar, och många flere af Nämbden, war bekandt, att sahl. Trulls Erickssons i 
Kierneboo Enckia hustru Boel Torstensdotter och hennes sohn Torsten Trullsson i 
Kiärneboo, på dess sahl Faders Broderläggs wägnar, sampt Anderss Biörnsson, i 
Kierneboo, på sin sahl. faders BroderLäggs wägnar, så och Erik Hansson i 
Tårgunne på systerLäggens wägnar, hade samptel. sahl. Sören Ericksson Laxes 
Erfwingars panterättigheet och ägendomb uti Sööby, nembl. halfwa hemmanet 
Sööby af 2 1/2 tunna Landtskylld bestående, emot berörde Summa, till Bryngel 
Andersson uti Sööby uppLåtit och dhet under sådanne willkor och Conditioner som 
förberördt är. Warandes af dhem berättadt, dhet sahl. Erick Laxes i Strömstad!' 
barn, derifrån uthslutne wore skohla; emädan deras fadher tu l sin sahl. Brodher, så 
mycket skylldig ware skulle, att dhes barn?, der utj ingen arfzdeel kunde bekomma. 
Fördenskulldh kunde TingsRätten icke underLåta, på begiäran, Bryngel Andersson 
till säkerheet, dhetta utj protocollet införa och antekna. 

Uppbudh 

Söby Lur 
Rossö Tjärnö För Sockrieskreddaren Bryngel Andersson i Sööby i Lur socken blef halfwa 
Tjärnebo Tjärnö hemmanet Sööby af 1 1/2 Tunna Landzskylld bestående, som han sigh tillhandlat af 
Torgonö Tjärnö samptel. Sahl. Sören Ericksson Laxes på Råssöön Erf e=nembl. Torsten Trullsson i 

Klärneboo, Anders Biörnsson ibidem, och Hans Ericksson i Torgunne, för 35 rdr 
Courent, eller 52 dr SH 16/:, effter dhet Contract som här öftan före uthi protocollo 
finnes uppbudit.1 gen 
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Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen. 
Jag sätter målnumren inom parentes. 

BULLAREN o KV1LLE 

Anno 1711 den 8 och 9 Maij hältz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Bullarens och 
Qwille häradher å Wahnligh Tingstadh, giästgifwaregården Rabbalssheedh. närwarende Cronones 
Befalldningsman öfr Nordwijkens fögderie Wälb:de Jonas Eriksson, och häradernes Eedsworne och Trowärdige 
Nämbdemän som woro 

Af Bullarens häradh 
Anders Hansson i Fressland 
Oluf Hansson i Sundzhult 
Anders Olufson i Nafwerstadh 
Hans Gudesson i Tegen 
Assmund Gudersson i Eedsemb 
Hans Olufson i Lijfwerudh 

Af Qwille häradh 
Erick Joensson i Båttna 
Jacob Olsson i Dåfweland 
Bryngel Pederson i Sohlhemb 
Hans Olsson i Ytterby 
Lars Larsson i Sohlberg 
Knut Hansson i Dahla 
war sjuk och borto 

24 mål enl. blyertsnumreringen och 3 uppbud 

UTDRAG 

S.D. sedan Tingspredijkningen wahr håll in och Tingsfreden på wahnLigit sätt uthLyst, förekommo effterskrefne 
ährender Till Laga afhielpande 

Backen Naverstad (5) 
Backa Mo/ Naver- 

stad 
S.D. instälte sigh för TingsRätten Erick Knutson i Backen i Nafwerstad socken, 
beklagandes sigh högeLigen, öffr sin systers Giertrudhz Man dragounen Anders 
Orre för dhet han ifrån een fierdedels bruuk uti fierdedels hemmanet Backa i 
Nafwerstadh socken, hwarifrån Lagel. förLidne åhr skall afsagder wahra, icke will 
afflöttia 
 Fördenskulld pröfwer TingsRätten billigt, att dragounen Anders Orre förblifwa 
må. widh samma sitt innehafde bruuk, dhetta innewarande Aln Men til nästa Laga 
fahrdagh, måste han samma bruuk owägerLigen afträda, emädan 2ne åboer, på ett 
fierdedels skattehemman eller bruk, effter Kl. M:ttz allernådigste Placat, de An: 
1684 den 10 Junij huruLedes skattehemman skola beboes, icke kunna thålas: och 
der hos Anders Orre, igenom dhet hanum til 3ne Tingh är worden stämbder, för 
ofwanberörde dhes bruukz afträdande, är nogsampt och Lagel. der ifrån worden 
uthsagder; hwillket och honom nu in för TingsRätten, til så mycket större wissheet, 
tillsagt blef; kunnandes han icke på sin hustrus wägnar, äska och begiära, att wara 
til förb:te hemmans besittiande, fram om broderen Erick Knutsson berättigadt. 
Skolandes dåck, mr än Anders Orre derifrån afflytter, njuta behörigh förnöjellsse, 
för sin hustrus Giertrudh Knutzdotters ägande arfzrättigheet uti berörde hemman; 
och dhet såLedes; att han måå mr sin hustrus syster eller ottendedel uti dee 2 1/4
sättungar, som des fadher, sahl. Knuth Christopherson uti Backa berättes ägt, effter 
Mätismanne ordumb och Wärderingh, förnöjellsse bekomma; och der jämpte, sin 
hustrus arfzlott, och systerdhel, uti dhe 25 rdr, som sahl. Knuth Christopherson på 2 
1/4  sättung uti berörde hemman, effter pantebrefwen, de Anno 1665 den 30 
Septemb: och 1666 den 19 Januarij uthgifwet; Dåck lijkwäl sedan som sahl. Knut 
Christophersons effterLefwerska, hustru Ingeborg Hallfwordzdotter, som under 
warande äcktenskap medh sin Man, berörde pantepenningar uthgifwet, sin 
tillständige dhel och giffterätt dher af bekommit hafwer. 

den 9 Mai 
Koxeröd Naverstad (12) 
Buane övre Naverstad S.d. differerades till ett annat tingh Sven Anderssons i Koxerudh andragne saak 

emot Oluf Erlandson i öfre Bufvvanne, angående dhet han skall på Koxerudh 
skoug hugget 3 graner att wärkie til en Eekie, nock 4 ståcker sågetimber, osv 
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Ala:12 VETTE 

Anno 1711 den 15 Junij hälft ett extraordinarie Tingb, på giästgifwaregården Wijck, uti Wette bära" 
effter hans Excellences Höghwälbome Hr Baron Gouverneuren och Ammiralen Hr Erich Siöbladhz Nådige 
Ordres och befalldning af den 20 Maij 1711, uti dhet måhl, som här nedan före förmähles, här widh tillstädes 
war Cronones Befafidningsman Wällb" Jonas Eriksson, och effterskrefne af Tanumbs, och Wätte häradz 
eedswome och trowärdige Nämbdemän som woro 

Af Wätte häradh 
Hans Mickelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kollekind 
Anderss Ifwersson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfword Assmundsson i Lommeland 
Anders Svensson i Bowall 

1 mål 

UTDRAG 

Af Tanums häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hans Bryngelsson i Sämb 
Oluf Joensson i Lundbytorp 
Simon Olsson i Carleby 
Jurdh Pedersson i Gursrud 
Anders Hansson i Hougar 

Nordby Hogdal - 
Saltbo- Hogdal S:d: blef först hans Excel lences HögWälbome Hr Baron Gouvemeurens, och 
backen Ammiralens Hr Erich Siöbladz nådige befaldning och ordres, af den 20 Maij 
Nordby Hogdal förledne, uppläsne, hwaruti underteknadh häradzhöfdinge anbefallet blifwer, öfwer 
Norra bonden Oluf Ifwarsson i Nordby i Hougdahl sockn, och beggie qwinnespersoneme 
Strömstad hu Karin Pedersdotter boende widh Saltboobackens hampn, och gamble pigan 

Ingeborgh Christophersdotter tillhållande på Nordre Norby, såssom en 
huusqwinna, att ransaka och dömma, angående dhen förbrytelsse, hwarföre dhe 
angifne ähro, nembl. att hafwa haffi hemblig Correspondence medh fienden på 
Norska sijdan; osv 

Agv Målet och tinget avslutas medföljande. 

Altderföre underställes och dhetta ährendet, höghbemälte dhen Högl: Konungslige 
HotRättens Nådigste och högrättwijsaste af Dömrnande, och imedlertijdh, behålles 
alla personerna under behörigt, förwahr, och Anderss Hallfwordson* försändes till 
Strihnstadh effter hans Excellences Högh Wälb" Hr Baron Gouverneurens och 
Ammiralens bref af den 16 Maij, till att dher wijdare ransakning understäles, och att 
confrontera mesdh dhe Borgare, hwillkas bref han berättar sigh emottagit, och till 
Karin Pedersdotter förfordrat. Actuum ut Supra. 

*M.. Anderss Hallfwordson uppges vara en gammal båtsman boende i Strömstad 
Protokollet är skrivet på sid. 304-317. 
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VETTE 

Anno 1711 den 2 och 3 Octobris höltz ordinarie Laga Tingh inedh Allmogen af Wätte härad å wahnlig 
Tingstadh glästgifwaregården Wijck, närwarande Cronones Befallningsman öfwer Nordwijkens fögderije 
Wälbde Jonas Ericksson, och häradernes eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro. 

Af Wätte häradh 
Hans Michelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kollkind 
Anders Ifwarsson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfword Assmundsson i LommeLandh 
Anders Swensson i Bowall 

7 mål och 1 uppbud -------

UTDRAG 

Af Tanumbs häradh 
Hans Bryngellsson i Sämb 
OlufJoensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carlby 
Jurdh Pedersson i Gursrudh 
Anders Hanson i Hougar 

S:D: sedan Tingspredikningen war hållin och tingsfreden på wanLigit sätt uthLyster, förekommo effterskrefne 
måhl och ährender till af hiellpande. 

Tveten Näsinge (I) 
Tvete- Näsinge S:D: föredrog Lenssmannen W:tt Thomas Kiäpp, att een Man benembd Halfwordh 
vattnet Nillsson uti Tweten i Nässinge sockn, här uti ett Kläm Twetewattnet benembdh, 

för 3 wekor sedan igenfunnin hwillken förLedne Währtijdh bortkommit, så att man 
icke wetat han war wägen tagit, för än han dersammastädes igenfunnin blef : 
förmenandes Lenssm. flirdenskulldh, att han sigh sielf hafwer af daga tagit, och 
underkastade TingsRättens omdömme, huru Ledess medh hans begrafning förhållas 
skulle? På Effterfrågan war ingen som wiste huruLedes han wahr uti wattnet 
kommit; utan berättade Nämbden, att denne Halfwardh uti Långsamblige tijdeer, 
hade want ifrån sine sinnen, och stundom af samma passion Mera beswärath 
stundom minder. och såssom dhet icke finnas kunde om dhenne händelssen 
närmare underrättelsse, stadnade TingsRätten der öfwer uti fölliande sluth och 
resolution. 
Såssom TingsRätten icke erhålla kunnat af Lensmannens Wällachtat Thomas 
Kiäpps berättelsse, ey heller någon annans, den säkra effterrättelsseen, att den 
hufwudh swaga menniskian, Halfwordh Nielson uti Tweeten i Nässinge sockn, 
sieelfw williandes sigh störtat uti TweeteWattnet eller kiärneen, nestförLedne 
Wåhr, derest hans Lijck för 3 weckor sedan är igenfunnit; uttan att han efFter 
Nämbdens berättelsse, want så oförståndigh och hufwudhswagh, uthi Långl: tijder, 
att han ingen wåda wist att waija: Altderfbre hafwer i anLedningh af 4 Cap: Högm: 
b: LL: TingsRätten icke förwägra kunnat, dhet hans Lijk, afsijdes uti kiörkiogården 
en afftonstundh af nästa släckt må begrafwas: Dock uttan wanLige Ceremonier. 
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Ting den 2-3 oktober 1711 i Vik — fortsättning. 

Ylseröd Skee (2) 
S:d. förekom hustru Barbro Andersdotter uthi Yhlsrudh i Skiee sockn, Sören 
Nilssons ibidem hustru, tillkiänna gifwandes, dhet fbrledne wåhr tijdh, straxt effter 
wahlborgmässan, hafwer ett hennes barn, Anna benämbd, uti sängen hoos henne 
blifwet dödt, beklagandes hon med många tårar att dhet skiedt emot hennes willia, 
och begärte fördenskulld, att såssom hon ifrån den tijden icke kommit till att begåå 
sina saLigheetz medel hon måtte af tingsRätten nu underkastas den plickt, som för 
een slijk olyckelig händellsse henne skiähl: påLeggias kan: Och berättade hon att 
barnet war allenaste 7 weckor gammalt, och hade i medlertijdh want allt stadigt 
sjukt: och då hon om Natten Lade dhet hoos sigh, fant hon när hon waknade att 
barnet Låg på armen hennes dödt, och att mössan skridet framföre des mun; 
kunnandes hon sielf sigh icke alldeles oskylldig förklara, ifrån att want hafwa orsak 
til dess omkommande; men contesterade högel: deth hafwa skiedt emot hennes 
willia. Resolutio. Såssom hustru Barbro Andersdotter uti Yllsrud i Skiee socken 
icke förneeka kan, eller sigh sielf der ifrån befrija, att hon en wållande ordsak want 
till dhet hennes Lilla och swaga barn, Anna benämbdh, uti sängen hoos henne 
förledne wårtijdh blifwet förgwaft och Dödt, alldensundh då hon dhet uti sängen 
hos sigh Lade, på des arm, dhet Lefwandes war; men enär hon af sömpnen, som 
henne imedlertijdh påkommit, uppwaknade, dhet wahr dödt blifwet: Alltderföre 
pröfwer TingsRätten billigt, dhet bör hon hustru Barbro, Lijlanatigt Kongl: Mar 
KiörkioLags 3 Caap; 3 p", uti Skiee Kyrkia, för sin wårdzLöösheet och 
försummelsse, uppenbahra Kiörkioplickt undergåå: Kunnandes henne någon 
wijdare werdzlig plickt icke påLäggies; emädan dhenna olyckan, emot hennes 
tanke?, willia och uppsåth befinnes skiedder wahra. 

Norge (3) 
Hjältsgård Skee S.d. infant sigh för TingsRätten BefalldningsMannen Wälbetrodde Bengt 
Lilla Månsson, k lageLigen berättandes, huruLedes för en kort tidh sedan, widh dee 
Strömstad Norskees wahrande här i Landet, dhe ganska omildt utplundrat hafwa hans huus 
Bukten Strömstad hwar bredewidh han sigh än ytterLigare deröfn beswärade, dhet hans grannar, 
Allemarken Skee hwedh fiendens omilda handh hade Lernbnadt, 
Lindalen Skee borttagit och fbrnaskat?* hafwa. Och kikade alltså han till Erick Ericksson uti 

Crono hemmanet Lille Giällsgårdh, berättandes, att ändock han är een ganska 
fattig Man på Creatur, ägandes allenaste 2ne koor, så hafwer han Lijkwäl straxt 
effter dee Norskes af Marcherande utur Landet, uthbudit tu l een hustru uti 
Strömstadh, Dordin Gudesdotter benembd, Jacobs i Bugten, hustru, en fierding 
smör; och kort der effter, hade han want tillsammans medh Compagnies profossen 
Månss Kopp, och honom en fiärding smör tillbudit, och äfwenwähl en flaskesijda, 
och der påtagit penningar; hwillka persedler Hr Befalldningsmannen förmente 
hafwa want hans, effter som dhenne Mannen slijka persedler, uti sitt huus icke 
ägde; tillsade och Hr Befalldningsmannen dhenne sin widendheloman*, att så wijda 
han medh godo wille honom restituera sitt godz, wille han ey wijdare sigh öfwer 
honom beswära. Swaranden Erick Ericksson uhrsäcktade sigh, säigandes att han 
fuller hafwer tillbudit Dordin något smör, men icke en fiärding. Lade och dhet till 
att han sielf ey hafft något smör, uttan hans syster Barbro Erickzdotter i Allernark i 
Skiee sockn, Werniks hustru ibidem, hade hafft något smör, som hon wille afLåta, 
dath hade han utbudit.  osv 
Resolutio. TingsRätten pröfwer skiähligt, differera denna saken emillan Hr 
Befalldningsmannen Wälbde Bengt Månsson och Erick Ericksson i Lille 
Giällsgårdh, till nästa tingh, att då ~ck i Allemark och des hustru Barbro, 
sampt Thore i Linnedhalen och profossen Måns Kopp, då sigh infinna må, af 
hwillkes berättelsse Tingsrätten torde uthi dhenna saken, om een fierding smör och 
een fiäskesijda, som Befalldningsmannen af Erick i Giälsgårdh fordrar, kunna 
någon närmare underrättelsse inhämpta, hwillka personeer kiäranden så wäll som 
swaranden de äga att infordra; och enär Dhe hörde blifwet, will sigh tingsRätten uti 
saken, wijdare och till änteligit sluth yttra. 
* Ai• förnaska?- jag har inte funnit ordet i någon ordbok på LA-
naska betyder på norska knapra, äta. 
* widerdheloman= motpart i målet 
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Vättland Skee (4) 
Hustyft Skee S.d. klagade Hr Befalldningsmannen: Wälbetrodde Bengt Månsson öfwer een 
Håve Skee Drengh bendh Swennung 1mo för dhet att då fienden invosion här i Landet giorde, 

och han shielf dherföre måste Den 11 Augusti om afftonen taga flyckten, och 
dhenna drängh fölgde medh honom til Husstyfft, en fierdings wäg ifrån 
WätteLandh, drog han, nembl. drengen, tillbaka på hans kiäre Dotters begiäran, til 
hans huus uti Wätteland, effier een ask, hwaruti några saaker wohro, och kom dher 
medh tillbaka till Husstyfft, der de woro. När drengen då kom til honom, badh 
Befalldningsmannen honom förfouga sigh tillbaka til VätteLandh igen, och så 
wijda fienden då icke reedan woro til WätteLandha ankommen, skulle han tilLika 
medh pijgorna Kierstin och Elin, drifwa i största hastigheet hans booskap bårt, och 
dijt som Hr Befalldningsmannen war, nembl. til FluusTyffl, eller bättre Söder före, 
men om fienden kommo för hastigt dijth, skulle dhe drifwa booskapen dhet snaraste 
dee kunde, åth skougen och kullen bort, och ansökia allmogen, att ett på dhet ena, 
och ett på dhet andra stället, af hans Creatur; för fljenden kunde förwahras. Men 
denne drängen Swennungh ehuruwäl fijenden ey kom til Vättelandh förr än den 12 
Augusti om middagen, försummade hans befalldningh, och under wägen, Lade sigh 
till att sofwa uti hästehagen. Omsijder enär han uth på dagen kom fram till 
WätteLandh, sade han ey til pijgorne, att Hr Befalldningsmannen begiärte, dhet 
pijgorna medh honom skulle drifwa booskapen effter honom; och enär dhe honom 
dher effter frågade, neekade han att sådant war befallt, hwarigenom hehla hans 
Booskaps hoop nembl. 31 Koor, 26 oxar, 2 kalfwar, 38 getter och bockar, 19 
killingar, 39 st fåår, 25 Lamb, alla Engellska, kommo uti fijendens händer, som 
kunnat salveras, der han medt wacksamhet och flijth, hans tienst giordt, och 
befaldningh effterkommit. osv 
-do z ytterLigare berättade Hr Befalldningsmannen, att denne drengh, hade til sigh 
tagit, några saaker uti hans huus, som fienden der Lembnadt: deer af han något 
återburit, som af intet wärde war, men dhet som är af större wärde, kan han ey af 
honom igenbekomma; osv 

Ä: Målet avslutas för denna gång pk sid 325. 

---- Resolutio. TingsRätten pröfwade billigt, denna saken till ett annat tingh 
uppskjuta, att uti desse kiäremåhl, som Hr Befalldningsmannen Wälbde Bengt 
Månsson, och Drängen Joen Olufsson, emot drängen Svennung Andersson i 
Hofwe, om några widh de norskes härwarande på WätteLandh, bortkombne saaker, 
omfördt, dheen dee påståå att Svennung skall swara til och återskaffa: såssom af 
honom förre skade; flere bewijs måge kunna framskaffas: då TingsRätten uti dhen 
sakeen, så wall som och om drängens olydna (Aé: Det står så) emot sin husbondes 
befalldningar, wijdare til dombs sigh uthLåta will: blifwandes imedlertijdh Anders 
Olufsson i Hofwe i Skiee sockn, drängen Svennungs fader, effter des eget 
anbiudande Caution derföre, att Svennung des sohn, då sigh infinna skall; Då 
jembwäll och Anderss Olufsson sielf sigh inställa måste, medh sina åberoppade 
wittnen, hwillka skoffla sedt, dhet han intet förde medh sigh, när han sigh ifrån 
siutzet undanstack, widh Wättelandh, under fijendens afträde utur Landet. 
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Klockare- Skee (5) 
gården YtterLigare beswärade sigh Befalningsmannen Wit Bengt Månsson öfwer Joen 
Blomsholm Skee Ericksson uti Klockaregården under Skiee prästegårdh, i sådan måtto, att enär 
Vättland Skee fijenden war widh Blom mersshollm. och Hr Befalldningsmannens folk fingo 
Hjältsgård Skee wetta, dhet fijenden wille komma tu l att uthplundra WätteLanda gårdh, då hafwa 

dhe burit bordt uti skougen att förwahra något af Befalldningsmannens saaker, och 
deriblandh 2ne bullstrar; dhem han dhenne Joen Ericksson uti skougen funnit, och 
straxt borttagit, och heem utj sitt huus fördt, och dhet hållit fbrDöllgt, till des 
Befallclningsmannen der effter frågadt. Joen tillstodh, att han om onssdags 
morgonen desse bullstrarne och 2ne hufwudhpuuter och ett skrijn, funnit i skougen, 
hwilka han tagit tu l sigh och gömbdt på stalle ränne, men icke framme i husset. En 
skieppa spanskt sallt, korn uti ett kar och 2ne baakekaflar? , sade och Hr 
Befalldningsmannen på samma rumb blifwet gömbde, sampt 
deen Juhlråck* som ännu war bortto: Men detta neekade Joen sigh hafwa borttagit. 
----osv 

ile: Målet avslutas på sid 327 

Resolutio. TingsRätten pröfwar skiäligt, dhet Hr BefalldningsMannens Bengt 
Månssons pijga Elin, till nästa Tingh inkomma måste, att ståå Joen Ericksson i 
Klockaregården, tu l Laga answar, och tillkiännagifwa, om Joen för henne 
Måndagen effter dhet han Kläderna funnit, dher om sielf krafdh kundskap 
Lembnadt; emädan berörde pijga honom effter begiäran då mötte uti Giällsgårdh. 

* juhlråck= spinnrock 
Nordby Hogdal (6) 
Saltbo- Hogdal S:D: anhöllt Hr Befalldningsmannen Wäll:de Jonas Ericksson om tingsRättens 
backen Attestato, öfr dhen fångeförtärning, som dee 3ne arrestanterna, Oluflfersson i 
Vik Skee Norby, Ingebor Hansdotter ibidem och Karin Anderssdotter widh Salltboobacken, 

undfått och bekommit hade, ifrån dhen tijdh dhe hijth norcih kommo, nembl: d. 14 
Junij nestförledne och intill dhen 12 Augusti, då fijenden här uti Landet inföll. 
Nämbden befrågades om dhem witterLigit woro, att berörde fångar, under den 
tijdhen, nembl. ifrån den 14 Junij til den 12 Augustij förLedne, hade af Hr 
Befalldningsmannen undfått sin fångeförtäring ? Dertill swarade Nämbden, att 
dhem wähl kunnogt woro, att berörde personer hafwa bekommit på fbrbemelte tijdh 
3 /: Stt om dagen hwardera till underhåldh, som giör en Summa af 16 dr 28 /: Stt, 
•och tillstodh iembwäll giästgifwaren Peder Swensson i Wijek, att han bemälte 
fångar all den tijden underhållit, och derföre af Hr Befalldningsmannen undfått 3 /: 
Stt om dagen för hwar persson: Hwillket fördenskulldh på begiäran under häradetz 
Sigill, TingsRätten ey förwägra kunde, att meddela. 
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den 3 Octobris 

Norge - (7) 
Vättland Skee S.d: androg Befalldningsmannen Wälbde Bengt Månsson ganska beklageLigen, för 
Vättlands- Skee tingsRätten, huruLedes widh dee Norskees fijendtelige infall här uti Landet, nu för 
bro en kårt tijdh sedan, en dheras General Huusman benembd hans huus på 
Koster Tjärnö WätteLandha mäckta omildh Spolierat och plundrat hafwer, och allt hans goda, 
Kollekind Skee dhet han utj allan sin tijdh, och medh mycken rnödha församblat, af spatunåhl, 
Kroken Skee Creatur, sängeKläder, och allehanda huusgerådzsaaker, honom ifråntagit; jämbwäll 
Bovall Skee och sielfwa huussen, illa medfahrit, och ruinerat, fönster och dörrer sönderslagit, 

och Lås sarna med gångjärnen borttagit; så att här uti Landet, ingen af fijenden så 
illa medfarin blifwet, som han, ey heller så stor skada Lijdhet hafwer; hwillket skall 
skiedt eff'ter berättning, endeles för dhet han anskaffat 2 I' kiära, dher medh att 
påtända WätteLandz broo, hwarigenom fijenden förhindrat blef, dhet swenska 
krigsfolket så hastigt som han wille efftersättia: endeles och för dhet han 
Commendo ftSrdt, förledne åhr, då Wälbemälte generals? skieep här uti Kåster blef 
af Dhe svenske eröfradh, och hans der uti befindne godz tillijka medh skieppet pris 
giordt, och til Kongl. Mar tienst in til Kongl. Ammiralitetet försändt. Och inLade 
nu Hr Befallningsmannen Bengt Månsson en antekning An: 1711 den 28 Septemb; 
författat, öfwer dhet, som han sigh erhindra kunde af fienden wahra borttagit; så 
och öfwer den skada, som fijenden på huussen giordt: hwillken antekning 3ne 
Nämbdemän nembl. Joen Larsson i Kollekind, Anders lfwarsson i Krooken, och 
Anders Swensson i Bowall, hafwa deras nampn och Sigill undersatt: betygandes 
hans Lijdna skada på Lösöron och sielfwa huusen till 2656 dr 18 /: effter Der öfwer 
af förberörde Nämdemän, uppsatte prijs, som icke ifrån billigheten skrijda syntes. 
Och såsom dhet icke allenaste wahr hela TingsRätten uttan och i synnerhet, desse 
Nämbdemän, tillståndet af Hr Befalldningsman Bengt Månssons huus, wähl 
bekandt, och der hos i synnerhet desse Nämbdemän huussens skada besedt; hölt 
TingsRätten för alldeles sanferdigt, att des Lijdne skada, sigh til fbrberde qvantum 
äntheligen bestijget, om icke högre, och att hans Lijdande härwijdh är stoor 
medynkan och Commiseration* wärdt. Fördenskulldh hafwer Tings Rätten uppå Hr 
Befalldningsmannens anhållande, icke förwägra kunnat, här öfwer, til hwariehanda 
Hr Befalldningsmannens uthseende, dett des rättmätiga attestatum och wittnesbördh 
här om att meddela. 

*Ai• commiseration= medömkan, medlidande enl. Sv.AkadOrdbok 

Uppbudh 

Strömstad För Påstmästaren uti Strömstadh Wall' Samuel Ekman, blef Fierdedels 
Hålt Norra Skee skattehemmanet Norre Hållt uti Skiee socken. af 1 r Landskylld bestijgande 

uppbudet 3 gån. 

Ås: Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 

Således som föreskrifwet finnes, på Wätte häradz 3ne ordinarie och ett Extraordinarie Laga Tingh, Ao 
1711 hålldne, wahra agerat, tahlat, och swarat, ransaakat, wittnadt, befunnit Sententieradt och dömbt, 
betygar underteknadh, medh mitt nampns, sampt mitt och häradetz Sigills undersättiande Actum Ao 
loco et tempore ut Superius 

På TingsRättens wägnar 
Gudmundus Nordhbergh 

Papperssigill med båt. Lacksigill 
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Ala:11 
Målen är onumrerade i originalet. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men hoppat över två nummer och 
dessutom inte numrerat ett av må/en. 
Jag följer trots detta blyertsnumreringen men sätter numret inom parentes. 

TANUM 

Anno 1711 den 5,6, och 7 Octobris höltz Ordinarie Laga Ting medh Allmogen af Tanumbs Häradh, å 
wahnlige Tingsstadh, glästgifwaregården Heede, närwarande Cronones Befalldningsman, Wälb de Jonas 
Erickson och Häradernes Eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro. 

Af Tanumbs Häradh 
Gude Erichsson i Hoggeby 
Hans Bryngelsson i Sämb 
Oluf Jonsson i Lyngbytorp 
Shrunon Olson i Carleby 
Jurdh Pederson i Gursrud 
Anders Hansson i Flougen 

18? mål och 1 uppbud 

Af Wätte Häradh 
Hans Michelson på Runöen 
Joen Larson i Kollekind 
Anders Ifwarsson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfword Asmundson i Lommelandh 
Anderss Svensson i Boowall 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela protokollet 

Se mitt gårdsregister för hans materiaL 

den 6 Octobris 

Hogen Lur (2) 
Össby Lur S:d: presenterade Jacob Nillsson i Hougen i Luur socken ett bref daterat den 19 

Junij nästförledne, hwar medh han bewijssligit giwer, att des gamble fadher Nielss 
Engebrektsson uti össby i Lur socken, hade på Odds Kiöp till honom uppLätit ett 
fierdingsbruuk uti össby i Luur socken af 1 Ta? 2 Sätt. och 1 Skrull Landskylld 
bestående, för 40 Rdr Courent, eller 60 dr S", hwarpå Nilss Engebrektson nu sielf 
närwarandes, bekiände sigh bekommit hafwa 20 dr Voch woro försäkradt af sin 
sohn att undfä resten enär han dhet åstundade och förnöden hade. Detta Odelskiöp 
bekräfftade Nielss Engebrektsson än wijdare nu in för TingsRätten, och jembwäll 
nu som til förnim uti berörde kiöpebref skiedt wahr, betingade sigh derwidh effier 
%illande Conditioner och Willkor, nembl. att hans sohn Jacob Nillsson, skulle 
effterLåta honom, att under bruuk hafwa och behålla, af berörde fierding halfparten, 
så Länge han och dhes K: hustru beggie Lefwa, och dee kunna och förmåå derföre 
skatta; skolandes och Jacob Nillson så wijda giörligit är, hielpa sina gamla 
förälldrar, att sträfwa in grödan til huusset, af dhet bruuk som Nielss behåller, så att 
han Niels utj Lijfztijden sigh derpå må kunna försörria: Men dhen andra halfwa 
fierdingen, skulle Jacob sielf antaga wijdt första laga fahrdagh, til bruulcz; och enär 
en aff dhe gambla folken, igenom döden afgåendes warder; då skall Jacob Nilsson, 
taga dhen Längst Lefwande till sigh, och till dödedagen utj sitt huus försörria, och 
effter des ståndt och willkor, hederLigen til grafwen förfordra, och der emoth,niuta 
till wedergiälldning allt dhet som dhen Längst Lefwande då äger eller äga kan till 
trädandes enär dhen händelsen förefaller, Jacob Nillsson heela bruuket, af en 
fierding i össby, giörandes sigh dhen så nyttig som han kan; emädan dhen af 
honom igenom dee förberörde 40 rdr Courrent, eller 60 dr Stt, woro till fullo noge 
betahlte, besynnerLigen då man Considererar, att effter dhen hålldne huussesynen 
dhen 2 Octobris nestförLedne, 42 dr 16 /: S= brist på huussen, nu mr tijden sigh 
befinner, så att dhen fierdingen högre icke uthbringas kan. Hwillken parternes 
afhandling, TingsRätten på deras begiäran, ey underLåta kunde, till protocollum 
föra, dhem till säkerheet, och deeras slutne Contract till befästellsse. 

Dombok Norrviken 171 1 28 



aina andre 

Ting den 5-7 oktober 1711 i Hede — fortsättning. 

Rävö 
Överby 
Säm Präste 
Björneröd 
Bro kvarn 

Tjärnö 
Lur 
Tanum 
Tanum 
Västergötl. 

(5) 
S:d: framstodh för tingsrätten Engebrekt Olufson på Räföön i Kiärnöö socken, 
gifwandes beklageligen till kikna, att mädan dhen Swenske armen stodh wijdh 
öfwerby i Luur socken i Tanumbs Häradh hafwa 3ne hans hästar honom blifwit 
ifråntagne, om en Sundagh widh Sohlegledztijden*: ey hafwandes han wettat; 
hwem der medfolgt, förr än han sedermehra derom fått kundskap; och som 
dragonen Hans Brennare som tienar för Prästes Slim b och Biornerudh i Tanumbs 
socken derom hade någon wittenskaap, begiärte nu Engebrekt, dhet måtte han för 
Tingsrätten der om sin berättelsse afLeggia. 
Dherpå framkom berörde dragoun Hans Brännare, och giorde effterfölliandee 

relation; att han sedt een Man ben d Larss Ruus, som want Cornet för 
treMänningarne, hwillken wahr hemma på Broo qwarn utj WastergiötLandh, på 
Kullens Häradh, uti Jerpåse giälldh och Ufweruclh socken, hwillken hade widh den 
tijden, want medh 3ne hästar å Biörnerudh i Tanumb socken, som är hanses 
rusthålld, och dersammastädes beet berörde 3ne hästar, då hafwer berörde dragoun 
som war på sitt rusthålldh hemförlofwat besedt hästarne och befunit, att den ena af 
dhem war rödh medh en stiern i pannan osv 

*.,M: =Solnedgången 
Buar Tamura (10) 
Knäm Tanum S:d: anklagade Lensmannen Wall tt Sven Swensson åthskillige, för dhe dee deras 
Bräcke Tanum Wägestycken icke hafwa förferdigat, och fördenskulld warde desse effter fölliande 
Arendal Tanum derföre sakfälte til plicht, emädan deras wägestycke, änu icke woro färdige giorde. 
Bramseröd Tanum  osv 
Gramsås Tanum 

M: Sakfällda blev fören i Buar, Nils i Buar, Halfword och Anders i Knämb, 
Anders och Steen uti Bräcke, Jons i Arendahl, ONT uti Brämsrudh,Erick i 
Gramsdhs 
 och blefwo nu alla desse tillsagde sina wägestyckien ofördröyelig af färdige 
giöra, så kiärt dhem är undwijka wijdare Laga plickt. 

Kil Lur (Il) 
S:d: pröfwade TingsRätten för skiähligt, dhet Niels Biörnsson utj Kihl, i anLedning 
af dhet 46 Cap:BB: Ii:, bör til Hans Olsson i Kijhl, bethala en Rdr Courrent, för 
dhet Nilsses häst uti nestförledne plougandh slagit ett stycke stort som een half 
handh, utur bringan på hansses häst, så att Hans uti 8 dagars tijdh, hästen för sin 
ploug icke bruuka kunde. 
Hwillket Niels icke neeka kunde, sin häst hafwa giordt, den han uthi plougandenne 
hade skarpskodt på baakfötterna allena til den ändan, att han sina grannars Creatur 
skada skulle, des föruttan skall och Nielss bethala til Hans uti Rättegångs 
omkostning 1 dr S", emädan han nu på 3die dagen, hans ankomst måtte afbijda här 
widh tinget. 
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Gerum Tanum (12) 
Lilla S:d: Kiärade Peder Olsson i Wässle Giälumb til Christian Erickson uti Heesslandh 
Hessland Lur i Luur socken, och Anders Grimbsson ibidem, för dhet dee til en Man uti 
Uddevalla Uddiwalla Oluf på Hagerne bena nu för en korth tijdh sedan, honom owettandes 
Hagarne Tanum hade bårtsåldt hans öck medh hwillken han siutzat hade, dhet swenska krigsfolket 
Överby Lur hijth nordh före til öfwerby der Lägret stodh; Och hade öken blifwet Lembnader 
Rabbalshede Kville uti Heesslandh, hwillken uti 10 Dagar för honom borto wahrhafwandes han honom 

efftersökt uti Lägret, och sedan wägen igenom effterfrågadt, och omsijder ()öken 
igenfunnit, uti Qvile socken, 1/4 mihl sunnan tre Rabbelsheedh, dhen då 
förber:de Man reed uppå: Och då han blef befråugadh, hwar han ()öken bekommit, 
sade han sigh dhen hafwa kiöpt af Christien och Anders uti Heesslandh, för I rdr 
Stt; derpå begiärte samma Man, att han wille föllia medh honom til Heesland 
emädan han eljest sina för ööken uthlagde penningar icke kunde igän bekomma. 
Peder fölgde medh berörde Man til Heesslandh, och der giorde kunigt, att öken 
honom tillhörde; då dhet war skiedt, fick han sina penningar igen. Anders 
Grimsson, och Christian Ericksson, kunde intet neeka härtil, att dhe upplåtit 
Mannen öken, och att han fött igen penningarne, som han til dhem derföre 
uthgifwet hafr men wille föregifwa, att dee giordt sådant sluth, att om någon kiände 
Öken igen, skulle han dhen igenbekomma, och han sina penningar. Resolutio. 
Såssom Anders Grimsson uti Hesslandh i Luur socken och Christian Ericksson 
ibidem, siellfwa int& TingsRätten, hafwa måst bekiänna och weedergåå, dhet dhe 
til en borgare i Uddewalla, Oluf på Hagarne ben:d hafwa för en 3 wekor sedan, 
mädan swänske Lägret stodh uti öfwerby, tbrsåldt en öck, som tillhördt Peder 
Olufsson i Lilla GiöLumb, och derföre undfått 1 rdr Sff kunnandes dhe intet 
bewissa, att dee dhenne 'Skens rätta ägare effterfrågadt, mindre att dee Lått Lagel. 
uppLyssa, att dhe en styken öck af siutzhästarna funnit hafwa, hwilken dee wähl 
wiste, dhem ey wara tillhörig: altderföre pröfwar TingsRätten billigt. och Kl Maij 
tts Allernådigste resolution af den 2 Augustj 1698 Lijkmätigt, dhet böra Christian 
Erickson, och Anders Grimsson, näst dhet dhe igän Lefrerat ägaren berörde öök, 
plickte hwardera 3 gånger så mycket, som öken wärdh är, nembl. 3 gånger 3 rdr 
hwardera, och der hos effter Kl. M:tts resolution af den 10 Junij: 1699, uti 
Succzstigen? och i stillheet, absolution och afLössning taga: härföre plichtade the 
medh kroppen såssom uttfattige. 

Gerum Lilla Tanum (Onumrerat- sid 348) 
Hessland Lur Dito fordrade Gude Olufson i Wässle Giälumb, betahlningh af Anders Grimsson 
Överby Lur uti Heesiandh, för een Lijten stuth, gocih om 3 rdr, som han mädan Lägret stodh i 

öfwerby, hade Lemnat under Anders Grimsons förwahr, men sedan hwarken, 
igenbekommit stuthen, ey heller derföre undfått förnöijelsse. Anderss sade sigh 
icke hafwa påtagit sigh, att bewara hans stuth, eller dhen uti sin wårdnadh tagit, 
uttan allenaste Lembnadt honom tillståndh att Låta stuthen föllia medh hans fää, 
under hans herdepiltz bewarande, och på hans egit wågande och Hassard osv 

iM: Målet slutar medföljande 

Alltderföre kan icke Tingsrätten påLeggia Anders Grimsson stuuten, som 
sedermera under piltens wallgång förkommit, til Gude Olufsson betahla. 
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Ting den 5-7 oktober 1711 i Hede— fortsättning. 

Hede gäst- Tanum (13) 
givaregård S:d: beklagade sigh högeligeen giästgifvaren Joen Jörensson på Heede, öfwer dhet 

een stor hoop af allmogen afhållit sigh ifrån ordenance hästers anskaffande 
hwarigenom hans hästar, widh alla förefallande Cronones ährender, uti desse 
bedröfwelige tijder, blifwa uttan? wedergielldning tagne och af Krigsfolket reedne, 
och brukadhe, hwar af således både han och rusthållet sampt giä,stgifweriet här på 
Heede, warda ödeLagde; påstodh för den skulld att han måtte njuta betalning för 
dhet han siutzat 6 gånger med sina hästar, och att dee som Mangverat hålla här 
ordinance hästar, måtte derföre Lagt: plickte nefssas? osv 

Uppbudh 

Söby Lur 
För sockenskräddaren, Bryngell Andersson uti Sööby, blef halfwa SkatteHemmanet 
Sööby uti Luur socken af 1 1/2 Tunna Landskylld bestående uppbudit 2 gen: 

Actum A:o loco et tempore ut Supra 
På TingsRättens wägnar 
Gudmundus Nordhbergh 
Intryckt papperssigill Lacksigill 
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Ala:13 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen. 
Jag sätter målnumren inom parentes. 

BULLAREN o KV1LLE 

Anno 1711 den 9, 10 och 11 Octobris, höltz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af 
Bullarens och Qwille häradher, å WahuLig tingstadh giestgifwaregården Rabbelsheedh, närwerede 
Cronones Befalldningsmannen, öfwer Nordwijkens fögderie Wällb:de Jonas Ericksson, och haradernes 
Eedsworne och trowärdige Nämbdemän som wohro. 

Aff Bullärens häradh 
Anders Hanson i FresLand 
Anders Olsson i Nafwerstadh 
Hans Gudesson i Tegen 
Assmund Gudeson i Edhsemb 
Hans Olufsson i Lijfwerud 
Oluf Hansson i Sundzhullt 
war siuk. 

Af Qwille häradh 
Knut Hansson i Dahla 
Erick Joensson i Bottna 
Jacob Olsson i DåfweLand 
Bryngel Pederson i Sohlem 
Hans Olsson i Ytterby 
Lars Larsson i Sohlbergh 

15 mål enl. blyertsnumreringen och 4 uppbud 

S.D. sedan Tingspredijkningen war hållin, och Tingsfreden uthLyst eftter WahnLigheeten, förekommo 
effterskrefne måhl tu l afhielpande. 

UTDRAG 

den 10 October 

österöd Naverstad (5) 
Backa Naverstad S.d. stälte sigh för Tings Rätten Tålte Hansson i Österudh i Nafwerstadh socken, 
Gubberöd Naverstad föredragandes, att hans sahl. Moder Hällie Christophersdotter, hafwer want syster 
Rannbo Naverstad tu l sahl. Knut Christopherson uti Backa i Nafwerstadh socken, sammaLedes och 
Nafseröd Naverstad Ingeborg, Marit och Olough Christophersdöttrar; Hwillka tillijka medh sine bröder 

Erich och Oluf Anno 1665 den 30 September, hade panttsatt dheras deeler uti 2 1/4
sättung Landskyld utj Backa i Nafwerstad socken, för 20 Rdr Courrent, hade och 
han hade och han Anno 1666 den 19 Jan uarij uthgifwet 5 Rdr uti skattepenninger 
på samme jordh, som Tings Rättens bref af berörde datis uthwijsser. Men för dhe 
öfrige 2 1/4  sätt: skylld uti Backa klagade han på sine egne, och sine syskions och 
Deeres barns wägnar, nembi: på brödernes Botholfs sahl: Gudes och sahl: Oluf 
Hanssöners barns wägnar, så och systrens hustru Marins i Gubberudh Nielsses 
hustru, sahl. Olugs i Rannbo? och sahl. Ingeborgs i Nafserudh?, hans dotters barns 

. wägnar, att för den dec!, som tilkom deres sahl. Moder fadher, och Moder Moder, 
hustru Hällie Christophersdotter uti Backa, de samptel. ingen fömöjellsse ännu 
bekommit, och alltderffire woro begiärandes, dhet måtte sahl. Knuth 
Christophersons barn, som Jorden besittia, Erick Knutsson och Giertrudh des 
syster, påläggies dhem förnöija. osv 
M.: Målet fortsätter till sidan 49. Här finns många släktingar nämnda. 

Således som föreskrifwet finnes, på Bullarens och Qwille häraders 3ne ordin. Laga Tingh, Ao 1711, 
hålldne, wahra agerat, ta hlat och swarat, ransaakat, wittnadt, befunnit, Sententierat och dömbdt, betygar 
underteknadh, medh mitt nampns, sampt mitt och häradetz Sigills undersättiande. Actum ut Supra, Anno 
loco et t empore 

På 'fingsRättens wägnar 
Gudmundus Nordhbcrgh 

Pappersstämpel 
( A: med en hund och ovanför ett träd, mycket fint ) 

Lacksigill 
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